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OUVRAGES PUBLIÉS 

1875 

Chansons françaises du xv* siècle, p. p. M. G. Paris, avec la 
musique publiée par M. Gevaert. (Epuisé.) 

Les plus anciens monuments de la langue française , p. p. M. G. 
Paris; album gr. in-folio contenant neuf planches en héliogravure. 

Le Roman de Brun de la Montaigne , publié par M. P. Meyer. 

1876 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages, publiés par 
MM. G. Paris, et U. Robert, t. ï. 

Le Roman de Guillaume de Patente, p. p. M. H. Michklant. 

Les Sept Sages de Rome, publiés par M. G. Paris. 

1877 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages , t. II. 

La Chanson d'Aiol, publiée par MM. . 1 . Normand et G. Raynaud. 

Le Débat des Hérauts de France et d*Angleterre, suivi de The 
Debate beUveen the Heraldes of Englande and Fraunce, compy- 
led by Johne Coke, édition commencée par L. Pannier, et achevée 
par M. P. Meyer. 

1878 

Le Mistère du Viel Testament, p. p. M. le baron J. de Rothschild, 
1.1. (Publication faite aux frais de Mme la baronne J. de Rothschild.) 

Les œuvres d’EusTACHE Deschamps, publiées par M. le marquis 
de Queux de Saint-Hilaire, t. I. 

Les Miracles de Nostre Dame , par personnages , t. III. 

Le Voyage à Jérusalem du Seigneur <f Anglure, publié par 
MM. F. Bonnardot et A Longnon. 

1870 

La Chronique du Mont-Saint-Michel, publiée par M. S. Luce, t. 1. 

Le Mistère du Viel Testament , t. II. 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages, t. IV. 

La Chanson d’Elie de Saint-Gilles, publiée par M. G. Raynaud. 

1880 

Les œuvres d'EusTACHE Derchamps, t. U. 

Daurel et Béton, chanson de geste provençale, p. p. M. P. Meyer. 

Les Miracles de Nostre Dame , par personnages , t. V. 

1881 

Le Mistère du Viel Testament, t. III. 

La Vie de saint Gilles, en vers, par Guillaume de Bernrville, 
publiée par MM. G. Paris et A. Bos. 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages , t. VI. 

Martial d’Auvergne, Y Amant rendu cordelier a l'observance 
d’Amours, publié par M. A. de Montaiglon. 

1882 

Les œuvres d'EusTACHE Deschamps, t. III. 

Raoul de Cambrai, chanson de geste, p. p. MM. P. Meyer et A. 
Longnon. 

Le Mistère du Viel Testament , t. IV. 

1883 

Les Miracles de Nostre Dame , par personnages, t. Vil. 

Le Dit de la Panthère d f amours, par Nicolas de Margival, p. 
p. M. H. Todd. » 

La Chronique du Mont-Saint-Michel, t. II. 

1884 

Les œuvres poétiques de Philippe de Beaumanoir, publiées par 
M. H. Suchier. t. I. 

La Mort Aymeri de Narbonne, chanson de geste, p. p. M. J. Cou* 
raye du Parc. 

Les œuvres d’EuSTACHE Deschamps, t. IV. 
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BULLETIN DE LA SOCIÉTÉ 


DES 

ANCIENS TEXTES FRANÇAIS 

> 


STATUTS 


Article premier. 

La Société des anciens textes français a pour but de 
publier des documents de toute nature rédigés au moyen 
âge en langue d’oïl ou en langue d’oc. 

Art. 2. 

Le siège de la Société est à Paris. 

Art. 3. 

Est membre de la Société, après avis du Conseil, 
toute personne qui aura déclaré adhérer aux présents 
statuts. 


Art. 4. 

Indépendamment des cotisations, tout membre, au 
moment de son admission, acquitte un droit d’entrée 
de dix francs. Les trois cents premiers adhérents sont 
dispensés de ce droit. 

Art. 5. 

La Société comprend des membres fondateurs des 
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membres perpétuels et des membres ordinaires. Les 
membres fondateurs payent une somme de cinq cents 
francs une fois pour toutes; ils reçoivent leur vie du¬ 
rant les publications de la Société tirées sur papier 
Whatman. Les membres perpétuels payent une somme 
de deux cent cinquante francs une fois pour toutes ; ils 
reçoivent leur vie durant les publications de la So¬ 
ciété tirées sur papier ordinaire. Les membres ordi¬ 
naires payent chaque année une cotisation de vingt- 
cinq francs, et reçoivent pour cette année les publica¬ 
tions de la Société tirées sur papier ordinaire. En 
payant cinquante francs, ils lès reçoivent tirées sur pa¬ 
pier Whatman. 

Art. 6. 

Les bibliothèques publiques, les personnes civiles, les 
maisons de commerce, ne peuvent faire partie de la 
Société qu’à titre de membres ordinaires. 

Art. 7. 

Les sommes provenant du droit d’entrée, des coti¬ 
sations des membres fondateurs ou perpétuels, et des 
dons qui pourront être faits à la Société, sont capi¬ 
talisées. 

Art. 8. 

La Société tient tous les ans une assemblée générale 
où on élit le Bureau et le Conseil. Tous les membres 
ont le même droit de suffrage. Les élections ont lieu 
à la pluralité des voix des membres présents. Tous les 
membres du Bureau et du Conseil sont indéfiniment 
rééligibles, à l'exception du président, qui ne peut être 
réélu à la présidence qu’après le délai d’un an. 

Art. 9. 

Le Bureau de la Société se compose d’un président! 
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de deux vice-présidents, d’un administrateur, d’un tré¬ 
sorier, d’un trésorier adjoint, d’un secrétaire et d’un 
secrétaire adjoint. 

Art. io. 

Le Gonseil se compose de quinze membres, auxquels le 
Bureau est adjoint de droit. 

Art. ii. 

Le Conseil se réunit tous les mois. Tout membre de 
la Société peut assister aux séances. Le compte rendu de 
l’Assemblée générale et des séances du Conseil sera 
publié. 

Art. 12. 

Le règlement de la Société, préparé par le Conseil et 
voté par la Société, détermine les attributions du Bureau 
et du Conseil, le mode de publication des textes, les 
rapports de la Société avec ses imprimeurs, son éditeur 
et les libraires, etc. Il ne pourra être modifié que par 
un vote de l’Assemblée générale émis sur la proposition 
du Conseil. Pour cette proposition et pour ce vote, la 
majorité absolue des membres présents est de rigueur. 

Art. i3. 

L’Assemblée générale entend chaque année un exposé 
de la situation de la Société par le président, le rapport 
du secrétaire sur l’état des publications et le rapport du 
trésorier sur les comptes de l’exercice. 

Art. 14. 

Dans la première séance de janvier, le Conseil nomme 
une commission de comptabilité, à laquelle le trésorier 
soumet ses comptes de l’année précédente. Cette com¬ 
mission fait son rapport au Conseil à la séance suivante. 
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Art. i5. 

En ce qui concerne le Bureau et le Conseil, Tannée 
se compte d'une Assemblée générale à l'autre; mais 
l'année administrative et financière de la Société coïn¬ 
cide avec l'année ordinaire. 

Art. 16. 

La première année de la Société part du i Br janvier 
1875 
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RÈGLEMENT 

DE LA SOCIÉTÉ DES ANCIENS TEXTES FRANÇAIS* 


Des séances. 

Article premier. 

La Société se réunit en assemblée générale le premier jeudi du 
mois de mai. 

Art. 2. 

Le Conseil de la Société se réunit le quatrième mercredi de cha¬ 
que mois. 

Du président et des vice-présidents . 

Art. 3. 

Le président de la Société ou, en son absence, Pun des vice-pré¬ 
sidents ouvre et lève les séances de PAssemblée générale et du 
Conseil, met aux voix les propositions en discussion et, en cas de 
partage, a voix prépondérante. 

Art. 4. 

Dans toute commission dont il se trouve faire partie, la prési¬ 
dence lui est réservée. 

Art. 3. 

En cas d’absence du président et des deux vice-présidents, ils 
sont suppléés par un des anciens présidents ou vice-présidents. 

Art. 6. 

Le président convoque d’office et extraordinairement, lorsqu’il 
le juge nécessaire, les diverses commissions, le Conseil et la So¬ 
ciété Néanmoins il doit, dans ce dernier cas, prendre l’avis du 
Conseil. 

Du secrétaire. 

Art. 7. 

Le secrétaire envoie les convocations; rédige les procès-verbaux 
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des séances, est chargé de la correspondance et conserve les ar¬ 
chives. 

Art. 8. 

Dans chaque séance du Conseil il-prépare l’ordre du jour, fait 
connaître l’état d’avancement des publications entreprises, le nom¬ 
bre des feuilles tirées et composées, les manuscrits dont l’impres¬ 
sion est proposée, etc. 

Art. 9. 

U est chargé de la rédaction du Bulletin que publie la Société 
Ce Bulletin comprend le résumé des séances et une série de no¬ 
tices. 

De Vadministrateur. 


Art. 10. 

L’administrateur de la Société est spécialement chargé de la re¬ 
présenter dans ses rapports avec ses imprimeurs ainsi qu’avec les 
libraires et relieurs. 

Art. 11. 

Il prépare et soumet au Conseil les projets des traités qui doi¬ 
vent être passés avec eux et en surveille l’exécution. 

Art. 12. 

11 vise tous les comptes financiers de la Société avant leur paye¬ 
ment par le trésorier. 

Art. 1 3 . 

Il surveille la conservation, la distribution et la vente des publi¬ 
cations, et, à la fin de chaque exercice, rend compte au Conseil du 
nombre d’exemplaires restant en magasin. 

Des publications de la Société. 

Art. 14. 

Les ressources de la Société sont entièrement consacrées à la 
publication de volumes auxquels ont droit tous les membres de la 
Société. 

Art. i 5 . 

Les publications de la Société se composent pour chaque exer¬ 
cice t 1* d’un Bulletin; a* de volumes en nombre indéterminé* 
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Art. 16. 

Le Conseil désigne les ouvrages à publier et nomme pour chacun 
d'eux un commissaire responsable chargé d’en surveiller l'exé¬ 
cution. — Aucun volume ne pourra paraître sous le nom de la So¬ 
ciété sans l’autorisation du Conseil, et s’il ne porte le visa du com¬ 
missaire responsable. 

Art. 17. 

Le Bulletin est expédié directement par les soins du libraire 
à tous les membres de la Société, à Paris, en province et à l’étran¬ 
ger. — Les volumes sont remis aux membres de la Société ou à 
leurs correspondants, par le libraire de la Société en échange d’une 
lettre d’avis qui leur est adressée par le secrétaire. 

Art. 18. 

Le prix de vente de chacune des publications de la Société est 
fixé par le Conseil. — Ce prix pourra toujours être augmenté. 

Art. 19. 

Chaque publication de la Société portera la marque de la So¬ 
ciété, le nom de l’éditeur, la date de l’exercice, le nom et l’adresse 
du libraire. 

Art. 20. 

Lorsqu’une publication est acceptée en principe par le Conseil, 
celui-ci nomme, séance tenante, une commission de trois mem¬ 
bres pour examiner le projet de publication et fixer le chiffre du 
tirage. 

Art. 21. 

Cette commission fait son rapport dans la séance suivante, et, en 
cas d’adoption, il est désigné un membre pour remplir les fonctions 
de commissaire responsable. 


Art. 22. 

Les honoraires attribués aux éditeurs sont déterminés] par le 
Conseil pour chaque publication. 

Art. 23 . 

Les éditeurs auront droit à dix exemplaires, dont un en papier 
Whatman, de chacune de leurs publications. Dans le cas où une 
publication aurait plusieurs éditeurs, il sera attribué à chacun d’eux 
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un exemplaire en papier Whatman, imputable sur les dix. Le com¬ 
missaire responsable recevra deux exemplaires, dont un en papier 
Whatman. 

Art. 24. 

La Société n’a pas de bibliothèque. 

Du trésorier et de la commission de comptabilité . 

Art. 25 . 

Le trésorier a l’administration des fonds de la Société. Il perçoit 
les cotisations, délivre le4 quittances, tient le journal de caisse et 
acquitte les dépenses votées en Conseil et visées par l’administra¬ 
teur. 

Art. 26. 

11 propose au Conseil les diverses mesures qui lui paraissent 
utiles pour le placement des fonds de la Société. 

Art. 27. 

11 a voix consultative dans la commission de comptabilité. 

Art. 28. 

La commission de comptabilité, nommée dans la première séance 
de l’année, se compose de trois membres. 

Art. 29. 

Elle vérifie les comptes de l’exercice précédent, dresse un projet 
de budget pour l’année qui s’ouvre et le soumet au Conseil dans la 
séance de février. 

Art. 3 o. 

Elle propose, s’il y a lieu, après avoir entendu le trésorier, la 
radiation des membres qui n’ont pas acquitté leurs cotisations. 

Art. 3 i. 

Ses pouvoirs expirent en mars après approbation donnée par le 
Conseil à ses propositions. 
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LISTE DES MEMBRES 

DE LA 

SOCIÉTÉ DES ANCIENS TEXTES FRANÇAIS 

AU I er JUILLET 1896 

MEMBRES FONDATEURS 


Bonnardot (François), [44]. 
f Bordier (Henri), [4]. 

Didot (Alfred), [408]. 
Laborde (marquis J. de),[i5]. 
Lamarle (A.), [261]. 
Laurençon (Léon), [208]. 

Le Pileur (D r Louis), [388]. 
f Lowell (J.-R.), [401]. 
Meyer (Paul), [21]. 
f Pannier (Léopold), [25]. 
Paris (Gaston), [26]. 
f Queux de Saint-Hilaire 
(marquis de), [3o], 


f Richard (Éd.), [237]. 
f Rœderer (L.), [452]. 
Rothschild ( baron Arthur 
de), [112]. 

Rothschild (baron Edmond 
de), [11 3 ]. 

Rothschild (Henri de), [643]. 
f Rothschild (baron James 
de), [ 3 i]. 

Schefer (Charles), [466]. 
f Wailly (Natalis de), [2]. 


MEMBRES PERPÉTUELS 


f Andoüillé (A.), [171]. 
f André (Édouard), [1 3 1]. 
f Aron-Duperret (H.),[147]. 
Avril (baron Adolphe d'), 
[ 556 ]. 

Balsan (Ch.), [247]. 
Batiouskof (Th.), [634]. 
f Baudry (F.), [ 3 ]. 

Bernon (baron de), [624]. 
f Bonnefont (L.), [204]. 

Bos (le [i 5 4 ]. 

Bourmont (comte Amédée 
de), [ 565 ]. 


f Bradshaw (H.), [ 343 ]. 
Calderon (Th.), [284]. 
Chévrier (Maurice), [571]. 
Cloetta (W.), [670]. 
fCoLMET d’Aage (Gabriel) ,[118] 
Cornu (J.), [ 56 ]. 
f DiDOT(Ambroise-Firmin) ,[8] 
Fagniez (Gustave), [345]. 
f Fournie (D r Éd.), [412]. 
Fréville de Lorme (Marcel 
de), [ 5 9 6 ]. 

Furnivall (Fr.-J.), [37]. 
Guerle (de), [ 533 ]. 
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+ Havet (Julien), [45]. 
Hàvet (Louis), [46]. 

Jeanroy (A.), [ 635 ]. 

Joret (Charles), [276]. 

Ker (William P.), [667]. 
Lallement (J.), [ 3 og]. 
Langlois (E.), [607]. 

LELONG (Eug.), [ 223 ]. 

Lévy (Émile), [589]. 
Limminghe (comte de), [486]. 
Lister (J.-L.), [ 355 ]. 
Longnon (Auguste), [17]. 
f Luce (Siméon), [18]. 
f Marchessou (Pierre), [410]. 
Marghessou (Régis), [649]. 
Marin, [288]. 

Masson (Georges), [89]. 
Metman (Étienne), [371]. 
Meyer (Paul), [21]. 

Mocatta (Fred.)^ [637]. 

+ Montaiglon (A. de), [24]. 
Morel-Fatio (Alfred), [210]. 
Muret (Ernest), [612]. 
Naville (Louis), [281]. 
f Nicol (H.), [42]. 

Omont (Henry), [590]. 

Paris (Gaston), [26]. 
f Paris (Paulin), [1]. 
Pélicier (Paul), [611]. 
f Perret (Michel), [621]. 
Piaget (Arthur), [ 632 ]. 

Picot (Émile), [29]. 
POINSIGNON (J.), [248]. 


Ràjna (Pio), [296]. 

Reuss (Rod.), [184]. 

Ritter (Eug.), [202]. 
Rothschild (baron Alphonse 
de), [ni]. 

Rothschild (baron Gustave 
de), [114]. 

Rothschild (Henri de), [643]. 
f Rouzaud (Auguste), [ 525 ]. 
Roy (Maurice), [ 583 ]. 

Saisset (Paul de), [517]. 
Servois (Gustave), [578]. 
Smith (Miss Lucy Toulmin), 

[4591- 

Stimming (D r Albert), [ 32 1]. 
Suchier(A.), [164]. 

Sudré (L.), [659]. 
f Sundby (Thoi), [ 323 ]. 
Templier (Armand), [384]. 
Thurneysen (D r ), [ 585 ]. 
Tobler (Adolf), [60]. 

Todd (Henry A.), [61 3 ]. 
f Urbain (Fr.), [217]. 
Toynbee (Paget), [608]. 

Van Hamel (A. G.), [598]* 
Viennot (W.), [591]. 

f VlLLEMESSANT(H.de),[307]. 
Wahlund (C.), [447]. 
f Weber (D r Alfred), [396]. 
Wechssler (Ed.), [67b]. 
Wesselofski (Alex.), [446], 
Wulff (Fr.), [569]. 
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LISTE GÉNÉRALE 

DES. MEMBRES DE LA SOCIÉTÉ ' 

Aberdeen (Bibliothèque de PUniversité d’), [690], Écosse ; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Alger (Bibliothèque universitaire d'), [ 588 ] ; correspondant 
M. Ruff, libraire, à Alger. 

Amours (F.), [593], professeur de français, High School, 
Glasgow, Ecosse. 

Amsterdam (Bibliothèque de PUniversité d'), [340] ; corres¬ 
pondant M. J. Millier, libraire à Amsterdam. 

Anconà (Aless. d’), [221], professeur à PUniversité de Pise. 

Arbois de Jubainville (H. d’), [479], membre de l’Institut, 
professeur au Collège de France, boulevard Montparnasse, 
84. 

Archives du département du Nord, Lille, [431] ; aux soins 
de M. Jules Finot, archiviste. 

Archives nationales (Bibliothèque des), à Paris [669] ; cor¬ 
respondant M. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Armitage (Rev. Fr.), [274], Heidelberg. 

Arsenal (Bibliothèque de P), [116]; correspondant M. A. Pi¬ 
card, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Asher, [142], libraire, à Berlin, Unter den Linden; corres¬ 
pondant M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 (7 
exemplaires ). 

Astor library, [ 458 ], à New-York ; correspondant M. Rein¬ 
wald, libraire, rue des Saint-Pères, i 5 . 

Aubineau (Joseph), [271], rue du Cherche-Midi, 23 . 

Aubry-Vitet (Eug.), [507], rue Barbet de Jouy, 9. 

Aumale (duc d’), [2o5], de l’Académie française, au château 
de Chantilly, Oise. 

Autikr de Cauvry (M m ®), [ 568 ], rue des Écoles, 38 . 

Avignon (Bibliothèque municipale et Musée Calvet, à), [ 65 o]. 


1 . Les membres dont le nom est précédé d'an astérisque ont droit à un 
exemplaire sur papier Whatman. 
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Avril (baron Adolphe d’), [559], ministre plénipotentiaire, 
rue de La Trémoïlle, 22 (membre perpétuel). 

Bale (Bibliothèque de PUniversité de), [58 ]; corresp. 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 5g. 

Bale (Séminaire des langues romanes à PUniversité de), 
[651]; correspondant M.Welter, libraire,rue Bonaparte, 59. 

Balsan (Ch.), [247], rue de la Baume, 8 (membre perpé¬ 
tuel). 

Baltimore (John Hopkins University, à), États-Unis d’Amé- 
[554]; corresp. M. Terquem, libraire, boulevard Hauss- 
mann, 3i bis. 

Bangor (Bibliothèque de PUniversity College, à), [674], 
Pays de Galles ; correspondant M. Welter, libraire, rue 
Bonaparte, 59. 

Barthès et Lowell [269], chez Dulau et G« libraires, Soho 
square, à Londres ; correspondant M. Borrani, libraire, 
rue des Saints-Pères, 9. 

Batiouskof (Th.), [634], professeur à PUniversité de Saint- 
Pétersbourg (membre peiyétuel); correspondant M. Picard, 
libraire, rue Bonaparte, 02. 

Baudouin-Bugnet (Maurice), [675], juge au tribunal de Bar- 
sur-Seine (Aube). 

Beau (Gabriel), [56o], boulevard Raspail, 207. 

Bédier (Joseph), [672], maître de conférences à PÉcole nor¬ 
male supérieure, au Palais de la Chambre des Députés. 

Belfast (Queen’s College, à), Irlande [492]. 

Bémont (Charles), [298], docteur ès lettres, maître de confé¬ 
rences à l'Ecole des Hautes Etudes, rue de Condé, 9. 

Berlin (Bibliothèque de PUniversité de), [155] ; correspon¬ 
dant M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i5. 

Berne (Bibliothèque cantonale de), [628] ; correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Ber mon (baron J. A. de), [624], docteur en droit, rue des 
Saints-Pères, 3 (membre perpétuel). 

Biblioteca Vittorio-Emmanuele, [456], au Collège Romain, 
Rome; correspondant M. Loescher, libraire a Rome. 

Bibliothèque nationale, Paris. 

Bocher [252], professeur à PUniversité Harvard, Cambridge, 
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Mass., États-Unis d'Amérique ; correspondant, M. Lemoi- 
gne, libraire, rue Bonaparte, 12. 

Bodinier (Guillaume), [329], avocat, rue Tarin, 2, Angers. 

Bohomoletz (M me de), [286], boulevard Malesherbes, 142 

Bonn (Bibliothèque de P Université de), [ 536 ] ; correspondant 
M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 338 . 

Bonn (Séminaire pour l'étude des langues romanes, à l'Uni- 
versité de), [617] ; correspondant M. Welter, libraire, rue 
Bonaparte, 59. 

* Bonnardot (François), [44], sous-inspecteur du service his¬ 
torique de la ville de Paris, rue des Tournelles, 1, Arcueil 
(Seine), (membre fondateur). 

Bordeaux (Bibliothèque universitaire de), [646] ; correspon¬ 
dant, M. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Bos (D p Alph.), [154], boulevard Montricher, 5 , Marseille 
(membre perpétuel). 

Boston (Bibliothèque publique de), [441], États-Unis; cor- 
resp. M. Terquem, libraire, boulevard Haussmann, 3 i bis. 

Boucher (Aug.), [362], ancien élève de PEcole normale su¬ 
périeure, directeur du Journal du Loiret , rue du Bœuf- 
Saint-Paterne, 24, Orléans. 

Boucherie (Adhémar), [582], chef de bataillon en retraite, 
rue Saint-Gelais, 18, Angoulême. 

Bouchet (Émile), [610], rue de Paris, 1, Dunkerque. 

Bourdillon (F. W.), [ 653 ], Buddington, Midhurst (Sussex); 
correspondant, M. Nutt, libraire à Londres. 

Bourmont (comte Amédée de), [ 565 ], ancien élève de l'École 
des Chartes, rue de Las-Cases, 24 (membre perpétuel). 

Brera (Bibliothèque nationale), à Milan, [600] ; correspon¬ 
dant M. Mellier, libraire, rue Séguier, 17. 

Brooke (Th.), [ 5 o 8 ], Armitage Bridge, Huddersfield, Angle¬ 
terre. 

Brun (Félix), [545], rue des Grands-Augustins, 5 . 

Brunot, (F.), [594], maître de conférences à la Faculté des 
Lettres de Paris, boulevard Saint-Michel, io 5 . 
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Caen (Bibliothèque universitaire de), [573]; correspondant 
M. Massif, libraire à Caen. 

Calderon (Th.), [284], rue Royale, 24 (membre perpétuel). 

Cambridge (Bibliothèque de l'Université de), [367]; corres¬ 
pondant M. Borrani, libraire, rue des Saints-Peres, 9. 

Canfield (Arthur G.), [ 636 ], professeur de français à l'Uni¬ 
versité de Lawrence, Kansas, Etats-Unis d'Amérique; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Casati (Charles), [ 5581 , conseiller honoraire à la Cour d'ap¬ 
pel de Paris, rue Alfred de Vigny, 16. 

Cayrou (Paul), [ 6 o 5 ], rue de Bécon, 71, Courbevoie (Seine). 

Chabàneau (Camille), [94], correspondant de l'Institut, maître 
de conférences à la Faculté des Lettres de Montpellier, villa 
Marie, Montpellier. 

Champion (H.), [245], libraire, quai Voltaire, 9. 

Charavay (Ét.), [422], libraire, rue de Furstenberg, 4. 

*Chavane (P.), [328], à la manufacture de Bains-en-Vosges; 
corresp. M. J. Charnier, rue Louis Blanc, 22. 

Chazal (L.), [ 2331 , caissier payeur central du Trésor, boule¬ 
vard Saint-Michel, 37. 

Chennévières (marquis de), [474], rue Paul-Louis Courier, 3 . 

Chetham Library, [639], à Manchester: correspondant 
M. Nutt, libraire à Londres (par la librairie Hachette). 

Chevrier (Maurice), [571], attaché au ministère des affaires 
étrangères, rue Jacob, 35 (membre perpétuel). 

Christiania (Bibliothèque de l'Université de), [618] ; corres¬ 
pondant M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 338 . 

Claudin (A ), [234], libraire, rue Dauphine, 16. 

Clédat (Leon), [616], doyen de la Faculté des Lettres de 
Lyon, rue Molière, 29, à Lyon. 

Clermont-Ferrand (Bibliothèque universitaire de), [641] ; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Cloetta(W.), [670], professeur à l'Université de Iena (mem¬ 
bre perpéuel), correspondant M. Welter, libraire, rue Bo¬ 
naparte, 59. 

Columbia (Bibliothèque de l'Université de), [692], Missouri, 
Etats-Unis d'Amérique. 
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Columbia College (Bibliothèque de), [677], à New-York ; 
correspondant M. Stechert, rue de Rennes, 76. 

Constans (L.). [173], professeur à la Faculté des Lettres 
d’Aix (Boucnes-du-Rhône). 

Copenhague (Bibliothèque de PUniversité de), [687]; corres¬ 
pondant M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 338 . 

Copenhague (Bibliothèque royale de), [1 5 1] ; correspondant 
M. Lemoigne, libraire, rue Bonaparte, 12. 

Cormenin (R. de), [242], rue de PArcade, 25 . 

Cornell University, [66o], Ithaca, États-Unis d’Amérique; 
correspondant M. Stechert, rue de Rennes, 76. 

Cornu (J.), [ 56 ], professeur à PUniversité allemande de Pra¬ 
gue, Bohême (membre perpétuel). 

Coulet (C.), [260], libraire-éditeur, à Montpellier. 

Couraye du Parc (Joseph), [562], sous-bibliothécaire à la 
Bibliothèque nationale, boulevard Saint-Michel, 79. 

Courcel (Valentin de), [369], rue de Vaugirard, 20. 

Crâne (J.-F.), [ 438 ], professeur à PUniversité d’Ithaca 
(Etats-Unis d’Amérique); correspondant M. Reinwald, li¬ 
braire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Crouslé, [373], professeur à la Faculté des Lettres de Pa¬ 
ris, rue Claude Bernard, 58 . 

Dareste (Rod.), [168], membre de l’Institut, conseiller à la 
Cour de cassation, quai Malaquais, 9. 

Darmstadt (Bibliothèque grand-ducale de), [ 665 ] ; corres¬ 
pondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Daspitde Saint-Amand, [ 5 11], La Réole, Gironde. 

David (M m ® veuve), [657], rue des Saints-Pères, 81. 

Delaville Le Roulx (Joseph). [ 3 oo], ancien élève de l’É¬ 
cole des Chartes, docteur ès lettres, rue de Monceaux, 52 . 

Delboulle (A.) [481], professeur honoraire de PUniversité, 
à Grandcourt, par Londinières, Seine-Inférieure. 

Delisle ( L. ), [7], membre de l’Institut, administrateur 
général de la Bibliothèque nationale, rue des Petits- 
Champs, 8. 
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Demaison (Louis), [2a5]. ancien élève de l’École des Chartes, 
archiviste de la ville de Reims, rue Cérès, 21, Reims. 

Densusianu (Ovide), [693], rue du Sommerard, i3. 

*Didot (Alfred). [408], libraire-éditeur, rue de Varenne, 61 
(membre fondateur). 

Dijon (Bibliothèque de la Faculté des lettres de), [695] ; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 5 g. 

Donnet (M me G.), [495]; correspondant M. G. Raynaud, rue 
de Saint-Pétersbourg, 2. 

Dreyfus (FerdJ, [2o3], avocat, avenue de Villiers, 98. 

Drujon (Fernand), [219], attaché au cabinet du Préfet de 
police. 

Dupont (Paul), [668], maître de conférences à la Faculté des 
Lettres de Lille, rue d’Anjou, 4, Lille. 

Dykes (Fred.), [391], Wakefield and Barnsbv Union Bank, 
Wakefield, Angleterre; correspondants MM. Dulau et C ie , 
libraires à Londres. 

École normale supérieure, [121], rue d’Ulm, 45; corres¬ 
pondant M. Thorin, libraire, rue de Médicis, 7. 

Eggôlfsen [ 658 ], à Copenhague ; correspondant M. Per 
Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 338 . 

Eichthal (Eugène d’), [207], boulevard Malesherbes, 144. 

Fagniez (Gustave), [345], Meudon, Seine-et-Oise (membre 
perpétuel). 

Fécamp (Albert), [449], bibliothécaire de la Bibliothèque 
universitaire, Montpellier. 

Flach (Jacques), [414], professeur au Collège de France, rue 
de Berlin, 3 y. 

Flamare (Henri de), [ 633 ], archiviste de la Nièvre, rue de 
Prunevaux, 2, à Nevers. 

Florence (Bibliothèque nationale de), [629] : correspondants 
MM. Bocca frères, libraires à Florence. 

Fœrster (Wendelin), (41], professeur à l’Université de 
Bonn; correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 
59. 

Fontaine (Joieph-Auguste), [678], professeur au collège de 
Bryn-Mawr, Pensylvanie, (Etats-Unis d’Amérique); corres¬ 
pondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Fould (Léon), [529], Cours-la-Reine, 38 . 
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Fournier (D r Alfred), [90], professeur à la Faculté de Méde¬ 
cine, médecin des hôpitaux, rue Volney, 1. 

Franqueville (Gaston de), [549], château de Bizanos, par 
Pau (Basses-Pyrénées). 

Fréville de Lorme (Marcel de), [596], conseiller référen¬ 
daire à la Cour des Comptes, rue Cassette, 12 (membre 
perpétuel). 

Fribourg-en-Brisgau (Bibliothèque de P Université de), [ 58 oj. 

Furnivall (Fr.-J.), [37], directeur de YEarly English Text 
Society, 3 , St-George’s Square, Primrose Hill, Londres, N. 
(memore perpétuel). 

Gautier (Léon), [10], membre de l’Institut, professeur à 
l’École des Chartes, chef de section aux Archives natio¬ 
nales, rue Vavin, 8. 

Geijer (Pierre-Adolphe), [ 358 ], professeur à l’Université d’Up- 
sal; correspondant M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Ho¬ 
noré, 338 . 

Genève (Bibliothèque publique de), [428]; correspondant 
M. Delagrave, libraire, rue Soufflot, i 5 . 

Gerold et Cie, [61 5 ], libraires à Vienne (Autriche), (2 exem¬ 
plaires ). 

Gevaert (Aug.), [ 63 ]. membre de l’Institut, directeur du 
Conservatoire royal de musique, à Bruxelles. 

Giessen (Bibliothèque de l’Université de), [654]; correspon¬ 
dant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Gilliéron (J.), [468], répétiteur à l’École des Hautes- 
Etudes, place de la République, 2, à Levallois-Perret. 

*Goldschmidt (L.), [376], rue Rembrandt, Parc Monceaux. 

Gotha (Bibliothèque grand-ducale de), Allemagne, [86] ; cor¬ 
respondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Gothembourg (Bibliothèque de l’Université de), Suède 
[645]; correspondant, M. Brokhaus, rue Malebranche, i 3 . 

Gœttingue (Séminaire pour l’étude des langues romanes, à 
l’Université de), [ 656 ] ; correspondant M. Welter, libraire, 
rue Bonaparte, 59. 

Gratz (Styrie) (Bibliothèque de l’Université de), [465]. 

Grenoble (Bibliothèque municipale de), [82] ; correspondant 
M. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 
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Grenoble (Bibliothèque universitaire de), [595] ; correspon¬ 
dant M. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Grœber (G.), [485], professeur à l’Université de Strasbourg ; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Guéneau de Mussy(Odon), [609], rue du Rocher, 5 y. 

Guerlk (de), [ 533 ], rue Marignan, 23 (membre perpétuel). 

Guiffrey (J.-J.), [ 38 1], directeur de la manufacture des 
Gobelins, avenue des Gobelins, 42. 

Halle (Bibliothèque de l’Université de), [567] ; correspon¬ 
dant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Hambourg (Bibliothèque de la ville de), [io 3 ] ; correspondant 
M. Lucas Gr'âfe, libraire, Rathhausmarkt, 1 5 , Hambourg. 

Harrassowitz (Otto), [681], libraire à Leipzig. 

Harvard College (Bibliothèque de), [229], à Cambridge, 
Etats-Unis d'Amérique ; correspondant M. Reinwald, 
libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Hatzfeld (Ad.), [14], ancien professeur de rhétorique au lycée 
Louis-le-Grand, rue de l’Odéon, 7. 

Havet (Louis), [46], membre de l’Institut, professeur au Col¬ 
lège de France, avenue de l’Opéra, 5 (membre perpétuel). 

Havre (Bibliothèque municipale du), [644] ; correspondant 
M. Bourdignon nls, libraire, place Gambetta, 19, Le Havre. 

Hayem (Julien), [75], rue du Sentier, 38 . 

Heidelberg (Bibliothèque de l’Université de), [570] ; corres¬ 
pondant M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Héron (A.), [ 55 1], rue du Champ-du-Pardon, 20, Rouen. 

Hertz (Wilhelm), [462], à Munich ; correspondant M. Le 
Soudier, libraire, boulevard Saint-Germain, 176. 

Hock (Auguste), [ 52 ], membre de la Société des bibliophiles 
belges, a Liège. 

Hodges, Foster et C ie , [337], libraires à Dublin; corres¬ 
pondants MM. Dulau et C le , libraires à Londres (2 exem¬ 
plaires). * 

Huet (G.), [ 63 o], sous-bibliothécaire à la Bibliothèque na¬ 
tionale, rue de la Faisanderie, 26. 

Huguet (Edmond) [661], maître de conférences à la Faculté 
des lettres de Caen, rue Basse, 17, à Caen; correspondant 
M. Henri Huguet, rue du Cardinal-Lemoine, 71. 
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Iéna (Séminaire pour l’étude des langues romanes à l’Uni¬ 
versité de), [671]; correspondant M. Welter, libraire, rue 
Bonaparte, $9. 

Jamain (Joseph), [490], conseiller référendaire à la Cour des 
Comptes, rue des Ecuries d’Artois, 39. 

J arn 1 k (Jean-Urbain), [87], professeur à l’Université tchèque 
de Prague. 

Jeanroy (A.), [ 635 ], chargé de cours à la Faculté des Lettres 
de Toulouse, rue Saint-Joseph, 43, Toulouse (membre 
perpétuel). 

Jolivald (l’abbé Ph.), [ 368 ], à Mandern, par Sierck, Lor¬ 
raine, correspondant M. Pierre Jolivald, boulevard Saint- 
Marcel, 28. 

Jonquiere (J.), [126], rue Spontini, 1. 

Joret (Charles), [276], correspondant de l’Institut, professeur 
à la Faculté des Lettres d y Aix, Bouches-du-Rhône (mem¬ 
bre perpétuel). 

Jouon (Fréd.), [379], rue de Clisson, 2, Rennes. 

Keidel (George C.), [691], John Hopkins University, Bal¬ 
timore, Etats-Unis d’Amérique; correspondant M. Welter, 
libraire, rue Bonaparte, 59. 

Ker (William P.), [667]. Gower Street, 95, Londres ; cor¬ 
respondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59 (mem¬ 
bre perpétuel). 

* Kermaingant (P. L. de), [389], avenue des Champs-Ély- 
sées, 102. 

Kibl (Bibliothèque de l’Université de), [592]. 

King’s College (Bibliothèque de), [620], à Cambridge, An¬ 
gleterre ; correspondant M. Borrani, libraire, rue des 
Saints-Pères, 9. 

King’s Inns Library, [200], Henrietta Street, Dublin ; corres¬ 
pondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

* Laborde (marquis J. de), [i 5 ], quai d’Orsay, 25 (membre 
fondateur). 

La Borderie (Arthur de), [427J, membre de l’Institut, ancien 
député, à Vitré ; correspondant M' L. Delisle, rue des Petits- 
Champs, 8. 

Lafenestre (Georges), [191], membre de l’Institut, conserva¬ 
teur au Musée du Louvre, avenue Lakanal, 5 , Bourg-la- 
Reine (Seine). 
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La Germonière (Éd. de), [88], place Vendômé, 20. 

Lair (J.), [74], ancien élève de l'École des Chartes, direc¬ 
teur des entrepôts et magasins généraux de Paris, boule¬ 
vard de la Vülette, 204. 

Lallkment (J.), [3o9], rue du Bac, 63 (membre perpé¬ 
tuel). 

*Lamarle (A.). [261], directeur de la compagnie des eaux 
minérales ae la Bourboule, rue Chaptal, 26 (membre 
fondateur). 

Lamy (Ernest), [584], boulevard Haussmann, 11 3 . 

Langlois (E.), [607], professeur à la Faculté des Lettres de 
Lille, rue d'Artois, 11, Lille (membre perpétuel). 

* Laurençon (Léon), [208], député des Hautes-Alpes, avenue 
du Trocadéro, 17, (membre fondateur). 

Lausanne (Bibliothèque cantonale de), [ 655 ] ; correspondant 
M. Payot, libraire a Lausanne (Suisse). 

Le Blondel, [461], libraire à Meaux, Seine-et-Marne. 

Lecesne (Henri), [ 3 o 4 ], imprimeur à Châteaudun. 

Leipzig (Bibliothèque de PUniversité de), [ 5 37]. 

Léo (Auguste), [684], rue Raynouard,9. 

Lelong (Eug.), [ 223 ], archiviste aux Archives nationales, 
rue Monge, §9, (membre perpétuel). 

* Le Pileur (D r Louis), [ 388 ], rue de l'Arcade, i 5 (membre 
fondateur). 

Leroy-Beaulieu (Anatole), [i 5 o], membre de l’Institut, rue 
Pigalle, 69. 

^ Le Sourd (D r ), [394],directeur de la Galette des Hôpitaux , 
bouleyard Saint-Germain, 226. 

Levy (Emile), [589], professeur à PUniversité de Fribourg- 
en-Brisgau, Bade (membre perpétuel); correspondant M. 
Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Liège (Bibliothèque de PUniversité de), [ 5 i] : correspondant 
M. Demarteau, libraire à Liège. 

Lille (Bibliothèque des facultés catholiques, à), [382] ; cor¬ 
respondant M. Alph. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Lille (Bibliothèque universitaire de), [642]; correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 
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Limminghe (comte de), [486], au château de Grèves, par 
Namur; correspondant M. Porquet, libraire, quai Vol¬ 
taire, 1 (membre perpétuel). 

Lisieux (Bibliothèque municipale de), [ 53 ], Calvados. 

Lister (J.-L.), [ 355 ], Shibden Hall, Halifax, Angleterre, 
(membre perpétuel). 

Liverpool (Bibliothèque de l'University College, à), [686] ; 
correspondant M. Nutt, libraire à Londres. 

Longnon (Auguste), [17], membre de l'Institut, professeur 
au Collège de France, rue de Bourgogne, 5 o (membre 
perpétuel). 

Lund (Bibliothèque de l'Université de), [627] ; correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Lyon (Bibliothèque universitaire de), rue de l'Hôtel-de-Ville, 
[464]; correspondant M. A. Picard, libraire, rue Bona¬ 
parte, 82. , 

Madisson (Bibliothèque de l'Université de), [670], Wisconsin, 
Etats-Unis d'Amérique ; correspondant M. Welter, libraire, 
rue Bonaparte, 59, 

Mandrot (Bernard), [76]^ ancien élève de l'Ecole des Char¬ 
tes, avenue du Trocadero, 42. 

Mans (Bibliothèque municipale du), [257] ; correspondant 
M. Pellechat, par Lemoigne, libraire, rue Bonaparte, 12. 

Marande (A.), [602], place de l'Hôtel-de-Ville, 28, Le Hâvre. 

MARBOURG-en-Hesse, (Bibliothèque de l'Université de), [211] ; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

MARBOURG-en-Hesse (Séminaire pour l'étude des langues 
romanes à l'Université de), [212]; correspondant M. Wel¬ 
ter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Marchessou (Régis), [649], imprimeur, au Puy, Haute-Loire 
(membre perpétuel). 

Marin, [288], Bühl, par Guebwiller (Alsace), (membre per¬ 
pétuel). 

Marty-Laveaux (Charles), [19], ancien secrétaire de l'École 
des Chartes, rue Pelletan, 19, Vitry-sur-Seine. 

Masson (Georges), [80], libraire-éditeur, boulevard Saint- 
Germain, 120 (membre perpétuel). 
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Mathieu, [282], à Thouars (Deux-Sèvres). 

Mély (Fernand de), [606], rue Clément-Marot, 10. 

Metman (Étienne), [371], avocat, place Saint-Michel, 25 , 
Dijon (membre perpétuel). 

*Meyer (Paul), [21], membre de PInstitut, professeur au Col¬ 
lège de France, directeur de l’École des Chartes, avenue 
de La Bourdonnais, 16 (membre fondateur et perpétuel). 

Meyer-LUbke (Willhelm), [ 63 1], professeur extraordinaire à 
P Université de Vienne. 

Michel (N.-H.), [ 5321 , professeur agrégé à la Faculté de 
Droit de Pans, boulevard Saint-Michel, 79. 

Michigan (Bibliothèque de PUniversité de), [664], Ann-Arbor, 
États-Unis d'Amérique ; correspondant M. Welter, libraire, 
rue Bonaparte, 5 g. 

Middletown (Thelibrary of Wesleyan University), Connec¬ 
ticut [647] ; correspondant M. Welter, libraire, rue Bona¬ 
parte, 5 g. 

Minneapolis (Bibliothèque de PUniversité de), [666], Minne¬ 
sota, Etats-Unis d’Amérique. 

Mocatta (Fred.), [637], Connaught Place, 9, Londres 
(membre perpétuel). % 

Morel-Fatio (Alfred). [210], secrétaire de l’École des Char¬ 
tes, rue du Cardinal-Lemoine, 20 (membre perpétuel). 

Morgand, [98], libraire, passage des Panoramas, 55 . 

Mouravit (G.), [ 543 ], notaire, rue des Prêcheurs, 34, Aix- 
en-Provence ; correspondant M. Picard, libraire, rue 
Bonaparte, 82. 

Munich (Bibliothèque de la Cour à), [ 3 oi] j correspondant 
M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 338 . 

Munich (Bibliothèque de PUniversité de), [ 23 o]; corres¬ 
pondant M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 338 . 

Munich (Séminaire royal de philologie moderne à PUni¬ 
versité de), [424] ; correspondant M. Le Soudier, libraire, 
boulevard Saint-Gerrhain, 176. 

Munster (Bibliothèque Paulina, à), Westphalie, [ 333 ] cor¬ 
respondant M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Muquardt, [41 i], libraire rue de la Régence, i 5 , Bru¬ 
xelles. 

Muret (Ernest), [612], professeur à PUniversité de Genève, 
(membre perpétuel). 
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Mussafia (Ad.), [84J, correspondant de l'Institut, profes¬ 
seur à l'Universite de Vienne; correspondant M. Borrani, 
libraire, rue des Saints-Pères, 9. 

Naville (Louis), [281], cours des Bastions, 1 5 , Genève ; 
correspondant M. Borrani, libraire, rue des Saints- 
Pères, 9 (membre perpétuel). 

Neumann (Fr.),[ 538 ], professeur à l’Université de Heidelberg; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Newcastle upon Tyne (The Literary and Philosophical So¬ 
ciety), [349], (Angleterre); correspondants MM. Dulau et 
C ie , libraires à Londres. 

New-York State library, [ 663 ], Albany, États-Unis 
d'Amérique, correspondant M. Stechert, rue de Rennes, 76. 

Noordhoff, [662], libraire à Groningue (Pays-Bas) ; corres¬ 
pondant M. Albert, rue Favart, 6. 

Normand (Jacques), [77], ancien élève de l'École des Char¬ 
tes, rue Rembrandt, 2. 

Novati (Francesco), [625], professeur à l'Université de Milan, 
Fiori Oscuri, 7, Milan. 

Nuitter (Ch.), [417], archiviste de l'Opéra, rue du Faubourg- 
Saint-Honore, 83 . 

Nutt (D.), [273], 270, Strand, Londres ; correspondant la li¬ 
brairie Hachette, boulevard Saint-Germain (2 exemplaires). 

NYROP(Kr.), [488], professeur à l'Université de Copenhague, 
Amalievei, 4, Copenhague ; correspondants MM. Groux 
et C ie , cour du Commerce, 17. 

Omont (Henry), [ 5 oo], conservateur-adjoint au département 
des manuscrits de la Bibliothèque nationale, rue Ray- 
nouard, 3 o, Passy-Paris (membre perpétuel). 

Oxford (Bibliothèque Bodléienne, à), [ 3 o 5 ] ; correspondant 
M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Pange (comte Maurice de), [604], rue de Lisbonne, 53 . 

*Paris (Gaston), [26], membre de l'Institut (Académie fran¬ 
çaise et Académie des inscriptions et belles-lettres), admi¬ 
nistrateur du Collège de France, président honoraire de la 
section d'histoire et de philologie de l'Ecole des Hautes 
Etudes, au Collège de France, (membre fondateur et 
perpétuel). 

Parker et C ie , [ 5 oo], libraires à Oxford (2 exemplaires) ; 
corresp. M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 


Digitized by L^OOQle 



— 28 — 


Pa^quier (l’abbé H.), [406], directeur de l’École des Hautes- 
Etudes ecclésiastiques, place du Château, Angers. 

Passy (Louis), [240J, ancien élève de l’École des Chartes, 
député, rue de Clichy, 45. 

Pasteur (Adolphe), [435], villino Pasteur, San Remo, Italie. 

Peabody Institute (The), [546], Baltimore, États-Unis ; 
correspondant M. Terquem, libraire, boulevard Hauss- 
mann, 3 i bis. 

Pélicier (Paul), [611], archiviste du département de la 
Marne, Châlons-sur-Marne (membre perpétuel). 

*Périer (Ferdinand), [275], rue d’Erlanger, 20. 

Petit de Julleville (L.), [27], professeur à la Faculté des 
Lettres de Paris, rue Eblé, 6. 

Piaget (A.), [ 632 ], professeur de langues romanes à l’Acadé¬ 
mie de Neuchâtel, Suisse (membre perpétuel). 

Piat (A.), [161], rue Saint-Maur, 85 . 

Picot (Émile), [29], consul honoraire, professeur à l’École 
des langues orientales vivantes, avenue de Wagram, 1 35 
(membre perpétuel). 

Picot (Georges), [1 83 ], membre de l’Institut, rue Pigalle, 54. 

Poinsignon (J.), [248], libraire, place de l’Hôtel de Ville, 10, 
Le Hâvre (membre perpétuel). 

Porquet, [419], libraire, quai Voltaire, 1. 

Prarond (Ernest), [460], à Abbeville. 

Prague (Bibliothèque de l’Université de), [406] ; correspon¬ 
dant M. Koehlér, libraire, à Leipzig. 

Rajna (Pio), [296], professeur à l’Institut des études supé¬ 
rieures à Florence, via Cavour, 84, Florence (membre 
perpétuel). 

Rath, [680], libraire à Buda-Pest. 

Raynaud (Gaston), [79], bibliothécaire honoraire au dépar¬ 
tement des manuscrits de la Bibliothèque nationale, rue 
de Saint-Pétersbourg, 2. 

Rencogne (Pierre de), [509], rue du Minage, 47, Angou- 
lême. 

Rennes ! Bibliothèque universitaire de), [619]; correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 5 p. 
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Reuss (Rod.), [184], bibliothécaire de la ville de Stras¬ 
bourg; correspondant M. Delagrave, libraire, rue Souf- 
flot, i 5 (membre perpétuel). 

Ritter (Eue ), [202], professeur à T Université de Genève, 
rue du Mont-de-Sion, 4, Genève (membre perpétuel) ; 
correspondant M. Borrani, libraire, rue des Saints-Pè¬ 
res, 9. 

Robert (Ulysse), [387], inspecteur général des Bibliothèques 
et Archives, Avenue Quihou, 3 o, Saint-Mandé, Seine. 

Rothschild (baron Alphonse de), [ni], rue Saint-Floren¬ 
tin, 2 (membre perpétuel). 

^Rothschild (baron Arthur de), [112], rue du Faubourg Saint- 
Honoré, 33 (membre fondateur). 

^Rothschild (baron Edmond de), [11 3 ], rue du Faubourg 
Saint-Honoré, 41 (membre fondateur). 

Rothschild (baron Gustave de), [114], rue Laffitte, 23 (mem¬ 
bre perpétuel). 

*Rothschild (baron Henri de), [643], avenue de Friedland, 
38 , (membre fondateur et perpétuel). 

Roy (Maurice), [ 583 ], conseiller référendaire à la Cour des 
Comptes, rue de Bellechasse, 3 i (membre perpétuel). 

Royer (Ch.), [ 352 ], boulevard de la Madeleine, 17, citéVindé. 

Ruble (baron Alphonse de), [186], membre de l'Institut, rue 
Cambon, 43. 

Rupalley (Ern.), [499], rue Lafayette, i 3 . 

Saisset (Paul de), [ 5 17], avenue Victor Hugo, 44 (membre 
perpétuel). 

Salmon (A.), [640], avenue des Gobelins, 12. 

Salverda De Grave (Jean-Jacques), [689],à La Haye; corres¬ 
pondant M. Pedone-Lauriel, libraire, rue Soufflot, i 3 . 

*Schefer (Charles), [466], membre de l'Institut, président de 
l'Ecole des langues orientales vivantes, rue de Lille, 2 
(membre fondateur). 

Seigneur (l'abbé), [432], rue du Colysée, 44 ; correspondant 
M. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Servois (Gustave), [578], garde général des Archives natio¬ 
nales, rue des Francs-Bourgeois, 60 (membre perpétuel). 
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Sheldon (E. S.), .[648!, Hurlbert Street, 27, Cambridge, 
Massachusetts, Etats-Unis d’Amérique. 

Simmel et O e , [ 683 ], libraires à Leipzig (4 exemplaires ). 

Smith (Miss Lucy Toulmin), [459], 1, Park Terrace, Oxford 
(membre perpétuel). 

Sœderhjelm (W.j, [622], professeur à l’Université de Hel- 
singfors, Finlande; correspondant M. Welter, libraire, 
rue Bonaparte, 5 g. 

Sorel (A.), [409], membre de l’Institut, (Académie française 
et Académie des sciences morales et politiques), secrétaire 
général du Sénat, professeur à l’École libre des sciences 
politiques, au palais de la Présidence du Sénat. 

Spirgatis, [682], libraire à Leipzig. 

Stengel (Edm.), [21 3 ], professeur à l’Université de Mar- 
bourg, Hesse; correspondant M. Welter, libraire, rue 
Bonaparte, bg. 

Stimming (D r Albert), [ 32 1], professeur h l’Université de 
Gœttingue, Allemagne (membre perpétuel); correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 5 g. 

Stockholm (Bibliothèque royale de), [370]; correspondant 
M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Strasbourg (Bibliothèque de l’Université de), [ 23 i]; corresp. 
M. Lemoigne, libraire, rue Bonaparte, 12. 

Strasbourg (Séminaire pour l’étude des langues romanes, 
à l’Université de), [404] ; correspondant M. Welter, li¬ 
braire, rue Bonaparte, 59. 

Stràus (Émile), [106], avocat, boulevard Haussmann, 134. 

Suchier (A.), [164], professeur à l’Université de Halle (mem¬ 
bre perpétuel). 

Sudre (L.), [659], professeur au collège Stanislas, boulevard 
Montparnasse, 42 (membre perpétuel). 

Talbert (F.), [107], professeur à La Flèche; corr. M. Tho- 
rin, libraire, rue LegofF, 4. 

Tamizeyde Larroque (Ph.), [11 5 ], correspondant de l’Institut, 
Gontaud, Lot-et-Gar. • correspondant M. Picard, li¬ 
braire, rue Bonaparte, 82. 

Tamson (G.-J-), [ 5 16], professeur, Friedlanderweg, 38 , à 
Gœttingue (Allemagne). 

Tarneau (Jules), [ 3 o 6 ], notaire à Clermont-Ferrand, Puy-de- 
Dôme ; correspondant M. Billard, place Dauphine, 27. 
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Tempier (D.), [i 65 ], archiviste des Côtes-du-Nord, Saint- 
Brieuc. 

Templier (Armand), [384], de l a librairie Hachette, boule¬ 
vard Saint-Germain, 77 (membre perpétuel). 

Thomas (Antoine), [524], chargé de cours à la Faculté des 
Lettres de Paris, rue Léopold-Robert, 10. 

Thompson (SirE. Maunde), [ig 3 ], correspondant de PInstitut, 
directeur du Musée Britannique, Londres ; correspondants 
MM. Dulau et C ie , libraires à Londres. 

Thurgovie (Bibliothèque du canton de), [694], à Frauenfeld, 
Suisse. 

Thurneysen (D r R ) 2 [ 585 ], chargé de cours à PUniversité 
de Fribourg-en-Brisgau (membre perpétuel) ; correspon¬ 
dant la librairie Bouillon, rue Richelieu, 67. 

Tobler (Adolf), [60], correspondant de PInstitut, professeur 
à PUniversité de Berlin, Kurflirstendamm, 25 , Berlin W. 
(membre perpétuel) ; correspondant M. Reinwald, libraire, 
rue des Saints-Pères, 1 5 . 

Todd (H.-A.). [61 3 ], Columbia College, New-York, États- 
Unis d’Amérique, (membre perpétuel). 

Toronto (Bibliothèque de PUniversité de), Canada, [ 638 ] , 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Toulouse (Bibliothèque universitaire de), [597]. 

Toynbee (Paget), [608], Dorney Wood, Burnham, Bucks, 
Angleterre, (membre perpétuel); correspondant M. Welter, 
libraire, rue Bonaparte, 59. 

Trier (Gerson), [54], Fredericksberg 29, Copenhague. 

Tubingue (Bibliothèque de PUniversité de), [471] ; corresp. 
M. Pedone-Lauriel, libraire, rue Soufflot, i 3 . 

Turin (Bibliothèque nationale de), f 566 ] ; correspondant 
M. Le Soudier, libraire, boulevard Saint-Germain, 176. 

Ulrich (Jacob), [463], professeur à PUniversité de Zurich, 
Suisse. 

Upsal (Séminaire philologique de PUniversité d'), Suède, 
[ 5 oi] ; corresp. M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 
338 . 

Vander Haeghen (F.), [ 36 o], bibliothécaire de PUniver¬ 
sité de Gand, Belgique. 
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Van Hamel (A.-G.), [598], professeur de langue et littérature 
françaises a l’Université de Groningue* Pays-Bas (membre 
perpétuel). 

Viennot (William), [591], boulevard Saint-Germain, 202 
(membre perpétuel). 

Vogüé (le marquis de), [110], membre de l’Institut, rue Fa- 
bert, 2. 

Vollmœller (Karl), [ 363 ], Werderstrasse, 36 , à Dresde; cor¬ 
respondant M. Welter. libraire, rue Bonaparte, 59. 

Wahlund (G.), [447]» professeur honoraire à l’Université 
d’Upsal (Suède), (membre perpétuel). 

Watkinson Library [ 685 ], à Hartfort, Connecticut, États- 
Unis d’Amérique; correspondant M. Welter, libraire, rue 
Bonaparte, 59. 

Warocqué (Raoul), [626], 45, avenue des Arts, Bruxelles. 

Wechssler (Edouard), [676], Karlsstrasse, 7, à Halle-sur- 
Saale (membre perpétuel) ; correspondant M. Welter, 
libraire, rue Bonaparte, 59. 

Weimar (Bibliothèque de), [1 53 ], Allemagne; correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Welter (H.), [623], libraire, rue Bonaparte, 5 q. 

Wesselofsky (Alex.), [446], professeur à l’Université de Saint- 
Pétersbourg (membre perpétuel). 

Westendorp-Jut de Breukelerwaard (P. N.), [ 65 2],avenue 
de Ségur, 11 bis . 

White (George), [40], Ashley House, Epsom, Angleterre. 

Willems (A.), [ 65 ], professeur à l’Université de Bruxelles, 
chaussée de Haecht, 70, Bruxelles. 

Wulff (Fr.), [569], professeur agrégé à l’Université de Lund, 
Suède; correspondant M. Welter, libraire, rue Bona¬ 
parte, S9 (membre perpétuel). 

Yale College, [41 5 ], à New-Haven, États-Unis d’Amérique ; 
correspondant M. Porquet, libraire, quai Voltaire, 1. 

Zurich (Bibliothèque cantonale de), Suisse, [ 553 ]. 
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LISTE DES MEMBRES 


DU 

CONSEIL D’ADMINISTRATION 

POUR L’ANNÉE 1895-96 


MM. Avril (baron d'). 
Bonnardot. 

Didot. 

Gautier. 

Huet. 

Laborde (marquisde). 
Longnon. 

Marty- La veaux. 
Meyer. 

Montaiglon (de) *. 

Morel-Fatio. 

Muret. 


MM. Paris. 

Petit de Julleville. 
Picot (É.). 

Raynaud. 

Robert. 

Rothschild (baron E. 
de). 

Roy. 

Rozière (de) *. 

Ruble (baron de\ 
Servois. 

Thomas. 


BUREAU DE LA SOCIÉTÉ 


Président . MM. Petit de J ulleville . 

Vice-présidents .\ ... Bonnardot, Paris. 

Administrateur . Raynaud. 

Secrétaire . Meyer. 

Secrétaire-adjoint ... H uet. 

Trésorier . Baron Edm. de Rothschild. 

Trésorier-adjoint ... Picot (É.). 


1. Décédé le i« r septembre 1895. 

2. Décédé le 18 juin 1896. 
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BULLETIN DE LA SOCIÉTÉ 

DGS 

ANCIENS TEXTES FRANÇAIS 

PROCÈS-VERBAUX DES SÉANCES 

SÉANCE DU CONSEIL D'ADMINISTRATION 
Tenue à l'École des Chartes, le 25 mars 1896. 


Présidence de M. Petit de Julleville , président. 


Nouveaux membres : la Bibliothèque de l’Université 
Columbia, Missouri (États-Unis d’Amérique); M. Ovide 
Densusianu. MM. Simmel et C ie , libraires, déjà inscrits 
pour trois exemplaires, souscrivent à un quatrième. 

L’Université de Minneapolis (Minnesota, États-Unis) 
se substitue dorénavant à M, Benton, dans la liste des 
membres de la Société. 

État des impressions : Christine de Pisan, t. III, dix 
feuilles tirées, quatre en placards; — Guillaume Alexis, 
six feuilles tirées, feuille 7 en page; la suite en placards; 
— Guillaume de la Barre , cinq feuilles tirées, feuilles 6 
et 7 en pages; — Méliador , t. I et II, texte entier tiré, 
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t. III, dix feuilles tirées, six feuilles en pages; — 
Végèce , t. I, six feuilles tirées, une feuille en page et 
trois en placards ; — Les Narbonnais, trois feuilles tirées, 
feuilles4 et 5 en placards; — Bulletin , n° 2 de 1893, en 
placards. 

M. Tamizey de Larroque adresse ses remerciements 
pour le don qui lui a été fait d'une collection presque 
complète des publications de la Société (voir séance du 
27 novembre). 

M. Longnon assure qu’il aura bientôt rédigé la pré¬ 
face qui doit prendre place en tête du tome I de Mélia - 
dor. Les deux premiers volumes de cet ouvrage, qui ont 
été aifectés à l’exercice de 1895, pourront alors être mis 
en distribution. A l’année 1896 seraient affectés le tome 
troisième et dernier de Méliador, le tome III de Chris¬ 
tine de Pisan et le t. I de Guillaume Alexis. 

M. P. Meyer présente un rapport sur le projet de 
publication de la chanson d’Orson de Beauvais, proposé 
à la Société par M. G. Paris (séance du I er mai 1895), 
et conclut à son adoption. Le tirage est fixé à 525 exem¬ 
plaires, dont 25 sur papier Whatman. M. Meyer est 
nommé commissaire responsable pour cette pubication. 

M. Paris fait savoir au Conseil que ses occupations ne 
lui permettent pas d’entreprendre la nouvelle édition des 
Chansons du xv e siècle, qu'il s’était chargée de faire avec 
le concours deM. Picot (voir les séances du 20 juin 1894 
et du 4 juillet 1895). Dans ces circonstances, M. Picot 
reste seul chargé de la nouvelle édition. 

Le Conseil procède à la radiation de quelques mem¬ 
bres dont les cotisations sont en retard de plusieurs 
années. 
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Proposition de publication : par M. Ovide Densu- 
sianu, de La prise de Cordres, chanson de geste, d'après 
le manuscrit unique de la Bibliothèque nationale. Ren¬ 
voi à une commission composée de MM. Longnon, 
Meyer et Paris. « 

Par M M. Fœrster et Paris, Gliglois , La mule sans frein 
et Le Chevalier a Vespée , romans de la Table ronde, 
d’après les manuscrits de Turin et de Berne. — Renvoi 
à une commission composée de MM. Meyer, Raynaud, 
Thomas.. 


SÉANCE DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 
Tenue à l’École des Chartes le 17 juin 1895. 


Présidence de M. Paris, vice-président . 

Nouveaux membres : la Bibliothèque du canton de 
Thurgovie (Suisse), à Frauenfeld; la Bibliothèque de la 
faculté des lettres de Dijon. 

État des impressions : Christine dePisan, t. III, treize 
feuilles tirées, feuille 14 en pages; cinq feuilles en pla¬ 
cards; — Guillaume Alexis, sept feuilles tirées, feuilles 8 
et 9 en pages, une feuille en placards ; Guillaume de 
la Barre, neuf feuilles tirées; feuille 10 (fin du texte) en 
placards; — Méliador , t. I et II tirés, t. III, dix-sept 
feuilles (fin du texte) tirées ; — Végèce , t. I (version de 
Jean de Meung), dix feuilles tirées, feuille 11 en pages; 
t. II (version de Priorat), une feuille en pages et deux en 
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placards; — Les Narbonnais, trois feuilles tirées, feuilles 
4 à 8 en pages, deux feuilles en placards; — Gace Brulé, 
un spécimen en placards. 

Le Bulletin n° 2 de 1895 est distribué. 

M. Petit de Juleville, retenu à la Sorbonne, et M. le 
baron d’Avril s’excusent de ne pouvoir assister à la 
séance. 

M» Longnon, que des affaires de famille ont empêché, 
en ces derniers temps, de s’occuper de l’édition de Me- 
liador, s’engage à terminer promptement cette publi¬ 
cation, à laquelle il ne manque que la préface et le 
glossaire. 

M. Paris fait savoir au Conseil que l’Académie des 
inscriptions et belles-lettres, dans sa séance du 29 mai, 
a décerné à la Société le prix La Grange, qu’elle avait 
déjà obtenu en 1 883 . 

M. P. Meyer présente un rapport sur le projet de 
publication de La prise de Cordres , proposé à la Société 
par M. Ovide Densusianu (voir la séance précédente) et 
conclut à son adoption. Le tirage est fixé à 525 exem¬ 
plaires dont 25 sur papier Whatman. M. G. Paris est 
nommé commissaire responsable pour cette publication. 
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NOTICE 

SUR UN FRAGMENT DE MANUSCRIT APPARTENANT A LA 
BIBLIOTHÈQUE NATIONALE 

(Vie de Sainte-Catherine. Exposition du Credo 
et du Pater.) 


Le n° 5237 des Nouvelles acquisitions françaises de la 
Bibliothèque nationale est formé de fragments de ma¬ 
nuscrits français 1 recueillis en divers lieux et dont plu¬ 
sieurs ont été détachés de vieilles reliures. Il a été décrit 
en détail par M. Delisle, aux pages 256 et 693 de son 
catalogue intitulé : Manuscrits latins et français ajoutés 
aux jonds des nouvelles acquisitions pendant les années 
i875'i8gi (Paris, Champion, 1891, 1 vol. in-8° en 
deux parties). L’un de ces fragments, formant les feuillets 
7 et 8 du recueil, m’a paru mériter d’étre publié, sinon 
en totalité, du moins en grande partie. C’est un feuillet 
double en parchemin, qui vient de la collection Joursan- 
vault *, et qui paraît être le seul débris conservé d’un 
volume de poésies françaises. Il mesure 3 o centimètres en 
hauteur et 21 centimètres et demi en largeur, là où il 
est le moins rogné. L’écriture, à deux colonnes par 
page et à 40 vers par colonne, est de la seconde moitié 
du xm e siècle. L’encre est assez pâle, et des taches ren¬ 
dent, en certains passages, la lecture fort malaisée. Les 
formes du langage montrent avec évidefice que le manus- 

1 .11 &’y trouve aussi un fragment provençal : le cantique des Trois 
Maries, publié dans la Romania , XX, i3g. 

2 . C'est ce que constate une note au crayon écrite au bas de la 
première page (fol. 7 r®). 
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crit auquel appartenait ce feuillet était d'origine 
lorraine. 

Ce feuillet double ne formait pas le centre d’un cahier. 
Il y a donc une lacune plus ou moins considérable entre 
les deux moitiés du feuillet double. Cette lacune a enlevé 
la fin d’un ouvrage et le commencement d’un autre. Le 
feuillet simple actuellement coté 7 renferme un morceau 
de la vie en vers octosyllabiques de sainte Catherine 
d’Alexandrie. Cette légende, qui est assurément l’une des 
plus extravagantes que l’hagiographie ait produites, est 
aussi l’une de celles que le moyen âge a le plus goûtées. 
On n’en connaît pas moins de sept versions en vers fran¬ 
çais. On les trouvera énumérées dans mes Notices sur 
deux anciens manuscrits ayant appartenu au marquis 
de La Clayette l . Entre ces poèmes, il en est un, celui 
qui commence par Nous trovomes en nos escris, dont on 
a signalé jusqu’à présent sept copies 2 . C’est à celui-là 
qu’appartient notre fragment. 

Le poème est encore inédit 3 et ne sera sans doute pas 

1. Notices et Extraits des manuscrits, XXXlll, première partie, 
p. 58 et suiv. 

2. Voy. ibid,, p. 60 (le ms. du catalogue Luzarche indiqué à cet 
endroit appartient présentement à M. le duc d’Aumale) et cf. mes 
notices sur quelques manuscrits de la bibliothèque Phillipps, Noti¬ 
ces et Extraits , XXXIV, première partie, p. 1 65 . 

3 . Quelques extraits en ont été publiés, d’après le ms. 35 i 6 de 
l’Arsenal, par le P. Cahier, Nouveaux Mélanges <T archéologie, III, 
74-77. » La prolixe publication en langue tchèque de M. Jarnik 
intitulée Due verse starofrancouçské legendy 0 Sv. Katerine 
Alexandriuské (Prague, 1894), a pour objet une seule (non pas deux 
comme on pourrait le croire d’après le titre) des versions de nptre 
légende, celle dont l’auteur est Clémence, nonne de Barking, en 
Angleterre. M. Jarnik ne paraît pas avoir su qu’il existait d’autres 
versions que celle qu’il a éditée. 
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publié prochainement : la nécessité de collationner sept 
manuscrits pour mettre au jour un texte médiocrement 
intéressant est bien faite pour éloigner les jeunes roma¬ 
nistes en quête de publications faciles. Toutefois, je me 
contenterai de transcrire les premiers et les derniers vers 
du morceau. Il serait peu utile de transcrire les 160 vers 
d'un fragment qui ne se recommande par aucun mérite 
particulier. 


« Qui por besoigne vos apele. 

« Sire, qui poesté avez, 

« De cest tormant me délivrez, 

« Et por le vostre saint plaisir 
« Faites la foudre sus chaïr, 

« Si que les roes toutes quatre 
« Puissent combrisier et abatre 
« Je ne fai pas ceste oroison 
a Por destorner la paisïon, 

« Mas cist qui sont venu par moi 
« A la toie sainte loi 
« Avront encor melor fiance 
« Quant il verront ceste voinjance. • 
Hé vos la foudre sus chaïr (lis. chaoit) ; 
Sor les roes les trabuchoit, 

Fiert et dessire et deront 
Et tôt crevante en .j. mont. 

Par tel vertuz sont encontrées 
Que les pierres en sont volées, 

[Et] ont .iiij. .m. homes ocis; 

Ains [uns] tous soz n’en remest vis... 


Je cite, à titre de comparaison, et en reprenant un peu 
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plus haut, pour donner le commencement de la phrase, 
le même passage d’après le ms. B. N. fr. 1807 (fol. 161) : 

« E ! Diex, biau sire esperitables, 

« Vrais conseilliere et merciables 
« Qui conseilliez la vostre gent 
« En grànt péril, en grant torment, 

« Or conseilliez la vostre encelle 
« Qui par grant besoin vos apelle. 

« Sire, qui fere le pouez, 

« De cest torment me délivrez, 

« Et par le vostre saint plessir 
« Fetez foudres seur ciex chaïr 
« Qui le torment m’ont porchacië 
« Et por moi l’ont aparilié, 

« Si que les roues toutes .iiij. 

« Puit combris[i]er jus et abatre.... 

Voici les derniers vers du fragment : 

L’ampereres oit lou chevalier, 

De duel cude lou san changier; 

Les danz escroit et crie et brait 
Et mervoilouse noise fait : 

« Heï ! » dit il, « malhalirez, 

« Ja fui je de male hore nez ; 

« Or primes suis je mal bailliz, 

« Car Porhles li miens amis 
« Est si honiz et confonduz 
Que crestïens est devenuz. 

« Par lui perdi je ma moillier.... 

La deuxième partie du feuillet double, à savoir le 
feuillet simple actuellement coté 8, renferme la An d’un 
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exposition en vers du Symbole des apôtres et le commen¬ 
cement d'une exposition, également en vers, dij Pater . 
Je ne connais pas d’autre exemplaire de cette composi¬ 
tion ', et c’est ce qui m'engage à publier tout ce qui 
s’en est conservé. La perte est, du reste, peu regrettable, 
car ce traité versifié est dépourvu d’originalité comme 
aussi de toute valeur littéraire. Remarquons que les vers, 
qui sont de la plus grande faiblesse, sont rimés en rimes 
léonines, ce qui ne pouvait manquer d’amener la pré¬ 
pondérance des finales féminines. 

L’autre jor fut an croiz penduz, 

Or est an anfer dessanduz; 

Si despoile Anfer et desrobe 
4 De toute la plus belle robe. 

Et li laisa fors fine ordure 
Et ce donc il la nule cure. 

Asez pout et crier et braire, 

8 Mas n’an pot autre chose faire, 

Quar tuit an sont a Deu venu 
Li saint qu’i estoient tenu ; 

Si en menai d’anfer la proie, 

12 Et [fist] feste et solaz et joie. 

i. On sait qu’il existe plusieurs expositions en prose française du 
Credo et du Pater ; pour le Credo, il suffit de rappeler le curieux 
petit traité de Joinville; pour le Pater, deux expositions surtout 
sont connues : celle qui fait partie de la Somme le Roi ; voy. Bulle - 
tin, 1881, p. 48-49 et 1892, p. 83 , et celle qui se trouve au com¬ 
mencement des sermons français de Maurice de Sully, et qui a été 
parfois copiée à part ; voy. Romania, XXIII, 499. 

5 . li, corr. n’i. — 6. donc, corr. dont . — Ibid,, la, corr. n*a. — 
7. Le sujet est Enfer, personnifié, comme dans Apoc. XX, i 3 , ou 
dans l’évangile de Nicodème, qui paraît être le texte dont l’auteur 
s’est ici inspiré. 
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Et por mostrer es gens sa gloire 
Et la vertu et la vitoire, 

A tiers jor de mort relevai, 

16 Si que puis mors ne li grevai. 

Cist mort ai la mort abatue, 

Si ai mort Anfer que tout rue ; 

Cist mort est de mort suscitez, 

20 S’ai de mort les mort (sic) aquitez. 

Ascendit ad celos , sedet ad dexteram Dei patris 
omnipotentis. 

Et quant furent tuit racheté 
Li saint de lor chaitiveté, 

Si se mostrai a ses amis 
24 Qu’il out pou an aine mis; 

Mas aucuns doutans an trovai, 

Par ce la vérité provai 
An antrer par les portes chuoses, 

28 An maingier et es autres chouses. 

Puis lor aprist les escriptures 
Et la vérité des figures, 

Et dit qu’i lor envieroit 
32 Celui qui les conforteroit 

Qu’i proicheroient la vangile (sic) 

Par le monde de vile an vile. 

Et quant furent hostées toutes 
36 Et lor sopeçons et lor doutes, 

Et virent bien par vérité 

i 3 . por, l'abréviation (p barré) donnerait plutôt par ou per. 
2 5 . Ms. dou tans , en deux mots. — 28. chuoses, corr. clouses. 
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La gloire de s’umanité, 

Por confermer nostre creance 
40 Monta ou ciel an [lor?] presance 

Et siet a la destre son pere. 

An ce mostra il le mistiere 
Por que nostre nature ha prise, 

44 Car a la destre Deu l’a mise. 

Inde venturus est judicare vivos et mortuos. 

Et quant li apostre le virent 
Monter el ciel, si s’aloierent, 

Mas .ij. anges en blanc vestemant 
48 Li dirent tout apertemant : 

« Soignour baron de Gali[l]ée, 

• Prenez garde an ceste montée, 

« Car, si conme il monte en la nue, 

52 « Vandra il a l’autre venue. » 

C’est a la venue seconde, 

Quant il vandra jugier le monde; 

Mas l’an ne set quant ce sarrai, 

56 Ne quel part chascuns tornerai. 

Ha 1 las, qui ne s’esbaïrai 
Quant il ne set ou il irai 
Et varai la terre trambler 
60 Et toutes les genz assambler, 

Por chacuns prandre se desserte 
Soit a gaigaine soit a perde ? 

Lors varons ces curs (sic) desploier 

39, 43. Por, ms. P barré. — 45. Cf. Act. I, io, n. — 46. el 
est incertain, le manuscrit étant taché à cet endroit. Si s’aloierent 
est inadmissible, et l*o est douteux; corr. si s'en partirent ou si 
s’aperirent (pour s'es périr eut) ? — 47. Corr. ange. — 48. Li, corr. 
Lor, — 61 et 64. Por, ms. P barré. Il faudrait chascuns, comme 
au v. 64. 
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Por chascun prandre son loiier 
Car lors serai tout aüvert (c) 

Ce que est maintenant covert; 

Si ne porai l’an riens celer 
68 Ne a plus grant cort apeler. 

Li mauvais an terre seront 
Et li bon an Ter monteront 
Por mostrer la distincion 

7 2 . 

Et quant de lai départiront, 

Li mauvais en anfer iront 
Ou il seront avec les deaubles 
76 An flame et [an] feu pardurauble, 

Et li bon an grant dignete' 

Monteront en celle cité 
Ou il seront tuit a eslite, 

80 .1. chascuns [selon] son servise. 

Et combien que a lor desserte 
Ont differance si aperte 
Qu’il ont diverses mansions, 

84 Par diverses perfections, 

Ont il tuit tel gloire et tel grâce 
Que chascuns voit Deu face et face. 

Tuit le voient et tuit le tienent 
88 Et tuit amerous a Deu viennent, 

Car ne se puet tenir d’amer 
Qui tient ce n’ai qui point d’amer, 

Dont il voient tuit lor creance 
92 Et tiennent tuit lor esperance, 

Et an Tamor Deu se délitent 
Cil qui an cele gloire habitent ; 

71. Por en toutes lettres. — 72. Vers omis. — 75. avec , 
corr o? — 90. Corr. ce qui n'ai point. 
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C’est la fins de l’angre et de Tomme, 

^6 Le$ conclusions et la somme ; 

C’est la fins de tout, que tout fine, 

Li finemanz que tout afine, 

La fins que tout afinerai, 

100 La fins que ja ne finerai. 

Cil qui por nos mediciner 
Et por nos dou tout afiner 
Vost an croiz morir et finer 

104 Nos vuille a cele fin mener. (d) 

Ci faut Vesp[o\sicions dou Credo. Ci conmancent (sic) Vespo~ 
sicion de la patrenostre . 

Cuers qui ha par foi coignoisance 
Doit concevoir par aperance 
De la chouse qui abelit 
4 Conmant il en a vrai délit. 

Et de ce prant on achoison 
De [se ?] doner a oroison 
Por demander et por atraire 
8 La chouse qui conmance a plaire. 

Pater noster qui es [iw celis]. 

Mas, qui vuet bien a Deu orer, 

Il doit et gémir et plorer 
Et tant conme il puet travalier, 

12 Et son cuer si aparoilier 

Que Dex en hait compassion 

101-2. por t ms. p barré. 

1. Leçon douteuse, le vers commence par un A majuscule, mais 
c'est sûrement une faute du rubricateur. La lettre r est indistincte.— 
2. Aperance, pour esperance. — 7. Por, ms.p barré, les deux fois. 
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Et que il ait dévotion 

Por .... antandre ce mistere 

Que apelons tuit « nostre pere », 

Car droiz et nature s’acorde 
Que peres hait miséricorde 
Des enfanz qui an li se fient 
Et qui de tout lor cuer li crient ; 

Mas, por ce que ou ciel habitent, 

Nostre dévotions s’i gite, 

Car quant certainnemant savons 
Que nostre pere ou ciel avons, 

Cui bontez si formant habonde 
Qu’il anvirone tout le monde, 

Si orons plus devotemant 
Et li preons plus doucemant 
Por ce ses »ij. petites chouses 
Sont au conmancemant aclouses 
An l’orison que li apostre 
Apristrent, c’est la patenostre. 

An ceste orison ha escriptes 
.VII. demandes assez petites 
Que vuil briemant rimoier. 

(Le reste manque ) 

Paul Meyer. 


1 S. Cet endroit du ms. est taché ; je ne lis pas ce qui vient après 
Por qui est figuré par un p barré ; peut-être miex î — 21. Corr. 
habite . 
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Les œuvres poétiques de Philippe de Beaumanoir, t. II. 
VÈvangile de Nicodème, trois versions rimées, publiées par 
MM. G. Paris et A. Bos. 

Fragments d'une vie de saint Thomas de Cantorbery en vers ac¬ 
couplés , publiés, avec fac-similé en héliogravure de l’original, par 
M. P. Meyer. 

Le Mistère du Viel Testament , t. V. 

i 886 

Les œuvres poétiques de Christine de Pisan , publiées par 
M. M. Roy, t. I. 

Le Roman de Merlin , p. p. MM. G. Paris et J. Ulrich, t. I et II. 

1887 

Les œuvres ^’Eustache Deschamps, t. V. 

Aymeri de Narbonne, chanson de geste p. p. M. L. Demaison, 
t. I et II. 

1888 

Le Mystère de saint Bernard de Menthon , p. p. M. A. Lecoy 
de la Marche. 

Les quatre âges de l'homme , traité moral de Philippe de Na¬ 
varre, p. p. M. de Fréville. 

Le Couronnement de Louis, chanson de geste, p. p. M. E. Langlois. 

1889 

Les contes moralises de Nicole Bozon, p. p. Miss L. Toulmin 
Smith et M. P. Meyer. 

Les œuvres ^’Eustache Deschamps, t. VI. 

Rondeaux et autres poésies du xv e siècle , p. p. M. G. Raynaud 
1 890. 

Le Roman de Thèbes, p. p. M. L. Constans, t. I et II. 

1891 

Les œuvres J’Eustache Deschamps, p. p. M. G. Raynaud, t. VII. 
Les œuvres poétiques de Christine de Pisan, t. IL 
Le Mistère du Viel Testament , t. VI. 

1 892 

Le Chansonnier Saint-Germain , reproduction phototypique avec 
transcription, p. p. MM. P. Meyer et G. Raynaud, t. I. 

18 9 3 

Les Miracles de Nostre Dame , par personnages , t. VIII, voca¬ 
bulaire, par M. Bonnardot. 

Les œuvres iTEustache Deschamps, t. VIII. 

Le Roman de Guillaume de Dole , p. p. M. G. Servois. 

1894 

Le Roman de VEscoufle, p. p. MM. H. Michelant et P. Meyer. 
Les œuvres ^’Eustache Deschamps, t. IX {Le Miroir de Mariage). 


SOUS PRESSE : 

Les œuvres poétiques de Christine de Pisan, t. III. 

Les œuvres de Guji.l. Alexis, p. p. MM. E. Picot et A. Piaget, t. I. 
Le Roman de Guillaume de la Barre, par Arnaut Vidal de 
Castelnaudari, p p. M. P. Meyer. 

Le Roman de Meliador , par Froissart, p. p. M. I.ongnon, t. I à III. 
Végèce , trad. en prose par Jean de Meung et trad. en vers par 
Priorat, p. p. M. U. Robert, t. I. 

Les Narbonnais, chanson de geste, p. p. M. H. Suchier, t. I. 

Les Chansons de Gace Brulé , p. p. M. G. Huet. 
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En cas de changement d’adresse, les Membres de la Société 
voudront bien aviser M. Gaston RAYNAUD, administrateur 
de la Société, 2, rue de Saint-Pétersbourg, Paris. 

Ceux des membres qui habitent la province ou l’étranger sont 
priés de désigner à Paris un correspondant chargé de retirer, 
chez le libraire, les publications de la Société. Le même corres¬ 
pondant pourra au besoin être chargé de payer les cotisations. 

Toutefois, il serait préférable que les cotisations fussent payées 
par mandat postal ou par chèque au nom de M. E. PICOT, 
i 35 , avenue de Wagram. 

Les membres de la Société n’ayant pas de correspondant à 
Paris qui voudraient recevoir les volumes par la poste au mo¬ 
ment même de leur publication, sont Informés que la Société 
se charge des frais de port et d’emballage moyennant une 
somme fixe de 3 fr. 75 c. (3 shillings ou 3 marks) par an, qui 
devra être adressée par mandat postal à M. É. Picot, i 35 , ave¬ 
nue de Wagram. 

Les membres de la Société qui voudront avoir recours à ce 
mode d’envoi, pourront acquitter en une seule fois la cotisation 
annuelle et les frais de port en payant, pour les exemplaires en 
papier ordinaire, 28 fr. 73 c., et pour les exemplaires en papier 
Whatman 53 fr. 75. 


Le Puy. — Typographie R. Marchessou, boulevard Carnot, 2 3 
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OUVRAGES PUBLIÉS 

i87 5 

Chansons françaises du xv* siècle , p. p. M. G. Paris, avec la 
musiquo publiée par M. Gevaert. (Epuisé.) 

Les plus anciens monuments de la langue française, p. p, M. G. 
Paris; album gr. in-folio contenant neuf planches en héliogravure. 

Le Roman ae Brun de la Montaigne , publié par M. P. Meyer. 

1876 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages , publiés par 
MM. G. Paris, et U. Robert, t. I. 

Le Roman de Guillaume de Patente, p. p. M. H. Michelant. 

Les Sept Sages de Rome, publiés par M. G. Paris. 

1877 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages, t. II. 

La Chanson d'Aiol, publiée par MM. J. Normand et G. Raynaud. 

Le Débat des Hérauts de France et d‘Angleterre, suivi de The 
Debate between the Heraldes of En glande and Fraunce, compy- 
led by Johne Coke, édition commencée par L. Pannier, et achevée 
par M. P. Meyer. 

1 87 8 

Le Mistère du Viel Testament, p. p. M. le baron J. de Rothschild, 
1.1. (Publication faite aux frais de Mme la baronne J. de Rothschild.) 

Les oeuvres d'EusTACHE Deschamps, publiées par M. le marquis 
de Queux de Saint-Hilaire, t. I. 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages, t. III. 

Le Voyage à Jérusalem du Seigneur ^Anglure, publié par 
MM. F. Bonnardot et A Longnon. 

1 870 

La Chronique du Mont-Saint-Michel, publiée par M. S. Luce, t. 1 . 

Le Mistère du Viel Testament, t. II. 

Les Miracles de^Nostre Dame, par personnages, t. IV. 

La Chanson d'Èlie de Saint-Gilles, publiée parM. G. Raynaud. 

1880 

Les œuvres d'EusTACHE Deschamps, t. II. 

Daurel et Béton, chanson de geste provençale, p. p. M. P. Meyer. 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages, t. V. 

1881 

Le Mistère du Viel Testament, t. III. 

La Vie de saint Gilles, en vers, par Guillaume de Bkrnbville, 
publiée par MM. G. Paris et A. Bos. 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages, t. VI. 

Martial d’Auvergne, VAmant rendu cordelier a Vobservancg 
d* Amours, publié par M. A. de Montaiglon. 

1882 

Les oeuvres d'EusTACHE Deschamps, t. III. 

Raoul de Cambrai, chanson de geste, p. p. MM. P. Meyer et A. 
Longnon. 

Le Mistère du Viel Testament, t. IV. 

1 8 8 3 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages, t. VII. 

Le Dit de la Panthère d'amours, par Nicolas de Margival, p 
p. M. H. Todd. 

La Chronique du Mont-Saint-Michel, t. II. 

1884 

Les œuvres poétiques de Philippe de Beaumanoir, publiées par 
M. H. Suchier. t I. 

La Mort Aymeri de Narbonne, chanson de geste, p. p. M. J. Cou- 
raye du Parc. 

Les œuvres d’EusTACHE Deschamps, t. IV. 
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PROCÈS-VERBAUX DES SÉANCES 

SÉANCE DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 
Tenue à l’École des Chartes, le a 5 novembre 1896. 


Présidence de M. Petit de Jülleville, président. 


Nouveaux membres : la Bibliothèque publique Roth¬ 
schild, à Francfort-sur-le-Mein ; M. Daniel Bethmont 
(membre perpétuel) ; M. Pierre Aubry. 

État des impressions : Guillaume A lexis, neuf feuilles 
tirées, quatre feuilles en placards; — Guillaume de la 
Barre , neuf feuilles tirées, feuilles 10 à i 3 en placards; 
— Méliador, t. I à III, contenant le texte, tirés ; le com¬ 
mencement de l’introduction en placards ; — Végèce, 
t. I (version de Jean de Meung), seize feuilles tirées, 
feuille 17 en placards; t. II (version de Priorat), onze 
feuilles tirées; l’introduction en placards; — Les Nar- 
bonnais, t. I, treize feuilles tirées, deux feuilles en pla¬ 
cards; — Gace Brûlé, deux feuilles en pages; — La Prise 
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de Cordres , douze feuilles tirées; l'introduction et le 
glossaire en placards. 

Le Conseil fixe à 10 francs le prix de chacun des trois 
volumes qui doivent composer l'exercice de 1895, à 
savoir de Guillaume de la Barre % et des tomes I et II de 
Méliador. 

L'exercice de 1896 se composera du t. III de Méliador t 
du t. I de Guillaume Alexis et du t. III des Poésies de 
Christine de Pisan . Pour le cas où Pun de ces trois 
volumes ne serait pas prêt en même temps que les deux 
autres, on pourrait le remplacer par la Prise de Cordres 
dont Pimpression se poursuit avec activité. 

Proposition de publication : par M. le D r Bos, de la 
traduction française du traité de chirurgie de Henri de 
Mondeville, d'après le manuscrit unique de la Biblio¬ 
thèque nationale. Renvoi à une commission composée 
de MM. Meyer, Paris et Picot. 
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Les vers i -378 du couronnement de louis 
d'après le manuscrit de Boulogne. 


Je viens réparer ici une distraction de M. E. Lan¬ 
glois dans son édition, si méritoire d’ailleurs, du Cou¬ 
ronnement de Louis. Jusqu’au vers 39 de cette édition il 
donne les variantes du ms. C (manuscrit de Boulogne) ; 
à ce vers il remarque : « C diffère trop pour qu’on en 
puisse mentionner les variantes ; je renvoie à la copie 
intégrale que j'en imprime à la fin de ce volume. Quand 
de nouveau il se rapprochera assez des autres leçons 
pour que je puisse reprendre le système d’annotation 
appliqué aux vers précédents, je le ferai. » Le lecteur 
cherche donc, pour les vers qui suivent le v. 39, les 
leçons de C à la fin du volume, mais il est déçu, VAp¬ 
pendice 11 ne contenant la oc copie intégrale j> de ce 
manuscrit qu’à partir du v. 1206, correspondant au 
v. i 5 oi de l'édition. Il est vrai que l’éditeur commu¬ 
nique en note les variantes de C , — mais sans prévenir 
de l'endroit où il commence et où il finit, — du v. 92 au 
v. 109 et, ce qui est beaucoup plus important, du v. 378, 
premier de la laisse xvm, au vers i 5 oo, en sorte 
qu’il manque seulement dans son édition les vers 39-91 
et 110-377. Toutefois, cette omission est regrettable, et 
elle a déjà causé de l’embarras à la critique *. Il est clair 

1. P. cxi de son Introduction , M. Langlois dit que « d’après la 
famille C, Guillaume était encore à la cour d*Aiz f où il venait de 
couronner le jeune Louis, lorsque des légats vinrent de la part du 
Saint Père implorer l’assistance des Francs contre les Sarrasins. * 
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que M. Langlois a eu plusieurs vues successives sur la 
façon la plus convenable d’utiliser le ms. C, qui par¬ 
fois se rapproche de x et parfois s'en éloigne beaucoup, 
et qu’il a oublié, pour le morceau du poème qui va du 
v. 3 ÿ au v. 379, le parti qu’il avait pris en écrivant 
la note du v. 39 d'imprimer intégralement le texte de 
ce morceau dans C. Ce qui est singulier, c'est qu'il ne 
s'en soit pas aperçu plus tard, et surtout qu’il ait donné, 
sans qu'on en voie bien les raisons, les variantes de C 
pour les vers 92-109 \ 

Quoi qu’il en soit, je crois être utile à ceux qui s’oc¬ 
cuperont encore de la critique du Couronnement en im¬ 
primant ici, d’après le manuscrit de Boulogne, qu’on a 
bien voulu envoyer pour quelque temps à Paris, les 
vers dont M. Langlois n’a pas donné le texte. Je com¬ 
prends dans cette impression purement diplomatique* 
les vers i -38 et 92-109. 

M. L. Willems, qui cite cette remarque (Vêlement historique du 
Coronement Looîs , p. 60, n. a), ajoute avec une surprise justifiée : 
« Je ne parviens cependant pas à trouver ce passage. » 

1. Dans la note qui précède Y Appendice II, où est imprimée en 
entier la fin du ms. C à partir du v. 1206 (i5oi de jc), M. Lan¬ 
glois dit : « Les i2o5 premiers vers du manuscrit C sont donnés 
dans les variantes des i 5 oo premiers vers du texte critique. > 
Cela n’est vrai, comme on l’a vu, que pour les vers 1-39, 92-109 
et 378-1500. 

2. J’ai résolu les abréviations. Il n'y a d’ailleurs à signaler que 
celles des noms propres : Charle ou Charlemaigne est, suivant 
l’usage, abrégé en Kl., Kim., avec une sorte d’apostrophe ajoutée 
à 17 ; Guillaume est abrégé en Guill. et une fois (v. 7) en Will., 
avec une boucle traversant les deux l ; Hernals, Hernalt , est ainsi 
écrit avec l’abréviation habituelle pour er . — Les initiales des vers 
sont le plus souvent minuscules. 
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I i Oies seignor que diex vous soit aidans. 

2 Plaist vous oir dune ystore vallans. 

3 Bone canchon cortoise et auenant 

4 Vilains iougleres ne sai por coi sen vant 

5 Nul mot ne die des que on li conmant 

6 De loeys ne lise ne vous cant 

7 Et guillaume au cort neis le vaillant 

8 Qui tant sueffre sor sarrasine gent 

9 De nul mellor ne quit que nus vous cant 

II io £,eignor baron plaist il vous aensemple 

i i d Dune canchon bien faite et avenande 

12 Quant diesis eslut nonante ix roialmes 

1 3 Tôt le mellor dona adouce franche 

14 Li mieudres rois ot anon charlemaigne 

1 5 Chil aleua uolentiers douce france 

16 Diex ne fist terre cali ne doie apendre 

17 II i aprent baiuier et alemaigne 

18 Et normendie et anios et bertaigne 

19 Et lombardie auauterre et toscane 

III 20 tj ois qui de france porte corone dor 

21 1 \ Preudon doit estre et vallant de cors 

22 Et sil est hom qui li fâche nul tort 

23 Ne doit garir ne a plain ne a bos 

24 Desi quil lait ou récréant ou mort 

25 Sensi nel fait dont pert france son los 

IV 27 ^^uant beneite fu la capele a ais 

28 Et li mostiers fu dedigies et fais 

29 Charles tint cort gregnor ne verres mes 

3 0 xiiij. contes igardent le palais 

3 1 Por la iustice se poure gent ni ait 

3 a Nus ne si claime que très bon droit ni ait 
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33 On fist dont droit mes or nen fait on mes 

34 A couuoitise lont tome li maluais 

35 Parfont loiet remainnent le bon plait- 

36 Diex lor pardonne qui les gouuerne et paist 

37 Sen conquerront ynfer qui est pusnes 

VII Cel ior i ot mainte haute persone 

71 Charles li rois loey arraisone 

72 Biax fiex dist il vees ichi la corone 

73 Se tu ies fiex emperes de romme 

74 Tu pues en ost bien mener .c m . hommes 

75 Passer a forche les euwes de gironde 

78 Sensi viels faire iou te doins la corone 

79 Sensi nel fais ne le bailles tu onques 


VIII 80 npu ne dois prendre biax fiex de faus loier 

81 1 Ne desmesure leuer ne abaissier 

82 Faire luxure ne aleuer pechie 

83 Ne dois enfant retolir le sien fief 

85 Ceste corone de iesu le tegnies 

86 Fiex loeys venes si le baillies 

87 Ot le li enfes ne mist auant le pie 

88 Por lui plorent maint vaillant cheualier 

89 Et lempereres fu moût grains et iries 

90 He las dist il com sui mal engignies 

91 Dales ma feme coucha .i. pautonier 

92 Qui engenra cest couart yretier 

93 Ja en sa vie nert mes bon justichiers 

94 Quen feroit roi chou serroit grant pecies 

95 Or li faisons toz les cheuels trenchier 

96 Si le metons laiens en cel mostier 

97 Tirra les corde si serra margueliers 

98 Saura prouende qui ne vielt mendijer 

99 Dales le roi sist hernals cil dorliens 


/ 
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ioo Que moût par fu et orguellous et fiers 
toi De grant losenge se prist a aresnier 

102 Drois emperes faites pais si moies 

10 3 Mes sires est iouenes na que vij. ans entiers 

104 Ja seroit mors quen feroit cheualier 

10 5 Ceste besoigne sil vous plaist motroies 

106 Jusca iij. ans ie verrai quels il ert 

107 Se il puet estre iamais bons iustichiers 

108 Je li rendrai sa terre volentiers 

109 Entreus tenrai la terre bien le sachies 

110 Et dist li rois ce fait a otroier 

Del roi charlon vos vourai chi laissier 
Et de guillaume vous voldrai acointier 
j 14 A la cort vient baus et ioiant et lies 

11 5 .J. cheualiers li vient alencontrier 
Bel les salue et toz ses cheualiers 

116 Et dist guillaumes ust Charles li prooisies 

117 En non dieu sire il est en tos mostier 

119 Hernals dorliens vielt son seignor boisier 

120 Sempres ert rois que franceis lont iugie 

121 Mar le pensa dist guillaume li fiers 

122 Lespee chainte est entres v mostier 

123 Desrenc le presse deuant les cheualiers 

124 Hernalt trouua moût tost aparellie 

125 En talent ot quil lui coupast le chief 

126 Quant li ramenbre du glorious du ciel 

127 Que domme ochire est si mortex pechies 

128 II prent sespee el fuerre lenbatie 

129 Et pase auant quant fu releechies 

1 3 0 Le poing senestre li a melle el cief 

1 3 1 Hauche le derestre droit el col li asiet 

1 32 Los de la goule li a parmi perchiet 

1 33 Mort le trébuché a la terre ases pies 

134 Quant il lot mort sel prist a castoier 
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1 35 He gloz dist il diex te doinst enconbrier 

1 36 Por coi voloies ton droit seignor boisier 
t 3 j Tu le deusses amer et tenir chier 

1 38 Croistre ses terres et aleuer ses fies 

139 Ja de losenge naueras mes loier 

140 Jou te quidoie .i. petit castoier 

141 Mes tu ies mors nen donroie .i. denier 

142 Voit la corone qui desor lautel siet 

143 Li quens le vit si le conut moût bien 

144 Vient a lenfant si li assiet el chief 

145 Tenes biax sire el non del roi du chiel 

146 Quil te doinst force destre bon iusticiers 

147 Charles le uoit de son enfant fu lies 

148 Sire guillaumes grant merchis en aies 

149 Vostre lignages a le mien ensauchie 

H e loeys dist Charles au vis fier 

Or aras tu mon régné a iustichier 
Par tel couuent le puisses tu baillier 
Cas orfenins lor fies ne retoillies 
As veues dames ne as enfans rentiers 
Et sainte eglyse penses del essauchier 

XI 160 x-vuant issi orent de loey roi fait 

161 Li cors départ si sont remes li plait 

162 Charles li rois monta en son palais 
164 Cascuns francois a son ostel sen vait 
i 65 Ou voit son fil a .i. conseil le trait 

XII 166 -piex loey ne te chelerai mie 

167 r Or as tu tôt mon roialme en baillie 
169 Qui me gerroie bien saiquil te deffie 
170 Cil qui te heeit bien sai quil ne mainme mie 
171 Se iel pus prendre par dieu le fil marie 
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172 De raenchon nen prenderoie mie 

173 Voiant trestous ne le feisse ochire 

Et dist guillaumes ne vous esmaies mie 

Tant con viurai li ferai iou aie 

Charles respont frans quens diex le vous mire 


XIV 249 (326) pi palais fu guillaumes fierebrache 


3 a 8 

329 

33 0 

33 1 

332 

333 

33 4 


335 

33 7 

338 


Au roi parole dunes coses et dautres 
A tant es lor el palais .i. message 
Qui lor aporte unes noueles aspres 
Que sarrasin lor font moût grant damage 
Pris ont par forche la grant chite de trapes 
Et bien xxx. caitis que .i. que autres 
Sil nont socors tôt imorront a glaue 
Li apostoles enfu moût esmaiaules 
Par moi vous mande drois emperes Charles 
Ca cest besoing li soies secourables 
Et si vous mande guillaumes fierebrache 
Quel secoures por dieu lesperitaule 
Qui vous doinst forche et honor et bernage 
Voir dist guillaumes girai parler au pape ( fol. 22 a) 
Et a saint piere ferai pèlerinage 


XV 273 y i quens guillaumes sapresta del aler 
Lé Et auoec lui . 1 . baceler 
Tout cheualier de nouel adoube 
Vint a charlon sa congiet demande 
Drois empereres a moi en entendes 
Jou voel aler a romme la chite 
Droit a saint piere por la merchi crier 
Pardon me doinst de pechies termines 
Charles respont a dame dieu aies 
Li empereres en apela guimer 
Son capelain qui moût fait a loer 
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Cante la messe jentiex clercs ordenes 
Cil respont sire a vostre uolente 
Des autres sest tantost aprestes 
Grans fu lofifrande que font li xi). per 
Apres magier se sont achemine 
279 De lor iornees ne vous sai aconter 
282 Desi a romme ne si sont areste 
A lapostole le vait i. mes conter 
V se reuest por la messe cante r 
Vint .i. guillaumes ni volt plus demorer 

378 El mostier fu li quens au fier visage 

A partir de ce vers C marche d’accord avec x jusqu’au 
v. i5oo du texte imprimé, et M. Langlois en donne les 
variantes au bas du texte. 

G. Paris. 
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NOTICE 

SUR UN RECUEIL DE FRAGMENTS DE MANUSCRITS FRANÇAIS 
(BlBL. NAT., NOUV. ACQ. FR. 93 +.) 


Le n° 934 des Nouvelles acquisitions françaises est 
un recueil formé de fragments manuscrits retirés d’an¬ 
ciennes reliures, tout comme le n° bi 3 j du même fonds 
qui m'a fourni la matière d’une de mes dernières notices. 
Entre les morceaux dont se compose le n° 934, plusieurs 
sont d’un trop faible intérêt pour mériter d’être men¬ 
tionnés ici, mais il en est d’autres qui appartiennent à 
des compositions dont la Société des anciens textes don¬ 
nera tôt ou tard des éditions, et qu’il est par conséquent 
utile de faire connaître, sans attendre le moment où ils 
seront décrits, nécessairement d’une façon sommaire, 
dans le Catalogue général des manuscrits français de 
la Bibliothèque nationale qui se publie en ce moment 
sous la direction de M. Omont. 

Plusieurs de ces fragments sont accompagnés d’une 
brève notice (d’une ligne ou deux), écrite sur un feuillet 
à part qu’on a compris dans la pagination. Ces notes 
sont de la main de mon ancien confrère et ami L. Pan- 
nier, décédé en 1875, au moment où venait d’être 
fondée la Société des anciens textes, dont il était le secré¬ 
taire-adjoint et à laquelle il se promettait d'apporter un 
concours de tous les instants. En reconnaissant l’écriture 
de notre bien regretté confrère, je me suis rappelé qu’il 
m’avait promis jadis un article sur ce recueil factice, soit 
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pour notre Bulletin, soit pour la Romania; mais je ne 
pense pas qu'il ait donné suite à ce projet, car je n’ai 
rien retrouvé dans ses papiers qui s'y rapportât I . 


1 . — Fragment du charroi de nimes 

Écriture du commencement du xrv* siècle ; deux co¬ 
lonnes à la page, 33 vers à la colonne. Je mets en marge 
les numéros des vers de l’édition de Jonckbloet. Premiers 
et derniers vers : 

1082 Frere estoient, molt se durent amer, 

Seignour estoient de la bone cité. 

Jusque au merchié ne se sont arresté, 

108 5 .xx. païens ont aveuc aus mené. 

Seignour, oez, que Dex vous benoiie, 

Li glorieus, li filz sainte Marie ! 

Ceste chançons que vous ai commencie 
Elle n’est pas d’orgoii ne de folie 


1097 Quant il le vit a pou n’est forsenez, 

Trestouz li sancs dou cors li est muez, 

Li cuer li faut, a pou qu’il n’est pasmez, 
1200 Cortoisement l’en ha araisoné. 


. 1. Je ne crois même pas qu’il ait surveillé le classement du 
recueil, où il y avait jusqu’à ces derniers temps diverses erreurs, 
notamment des interversions de feuillets, qui ont été corrigées sur 
mes indications. 
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Ayant eu, autrefois, à préparer le texte d’un morceau 
assez considérable du Charroi pour mon Recueil d'an¬ 
ciens textes , j ai étudié de près les manuscrits qu’on pos¬ 
sède de ce poème et je les ai répartis en quatre classes : 

A : Bibl. nat. fr. 368 , 774, 1449. 

B : Musée brit. roy. 20. D. XI ; Bibl. nat. 24369. 

C : Boulogne sur-Mer 192. 

D : Bibl. nat. 1448. 

Notre fragment appartient à la classe A . L’édition de 
Jonckbloet reproduit le texte de la famille B; mais ou 
trouvera dans les notes (II, 236 ) des variantes, tirées de 
la famille A } qui sont identiques aux leçons de notre 
fragment. 


S. — Fragments d ' aliscans . 

La Bataille dAliscans est une des chansons de geste 
dont on possède le plus de manuscrits. MM. Guessard et 
de Montaiglon en ont mentionné douze dans leur édi¬ 
tion (1870), et depuis on en a signalé un treizième, 
dans la Bibliothèque Trivulzio, à Milan. Ces manuscrits 
n’ont pas tous été mis à contribution, même dans la 
plus récente édition, celle de M. G. Rolin Comme, 
d'autre part, plusieurs se trouvent dispersés entre des 
bibliothèques où je ne puis, en ce moment, aller les 
examiner, je n'ai pas les éléments de comparaison qui 
seraient nécessaires pour apprécier exactement la valeur 

1. Aliscans mit Berûcksichtigung von Wolfram von Eschenbach 
Villehalwii kritisch hgg. von Gustav Rolin (Leipzig, Reisland, 18^4). 
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des fragments que je vais faire connaître. Tout ce que 
je puis dire, c'est qu’ils présentent un texte assez voisin 
de celui qu’on trouve dans tel ou tel des manuscrits déjà 
connus — notamment dans le ms. Bibl. nat. fr. 2494 — 
mais que la ressemblance ne va jamais jusqu'à l'identité. 
C'est à celui qui, un jour, nous donnera une édition véri¬ 
tablement critique à! Aliscans, qu’il appartiendra d'assi¬ 
gner à ces fragments la place qui leur convient dans un 
classement qui reste à faire, celui qu’a tenté M. Rolin, 
dans l’édition précitée, reposant sur des bases insuffi¬ 
santes, et de plus étant présenté d’une façon qui est loin 
d’emporter la conviction. 

Les fragments que renferme le n° 934 des Nouvelles 
acquisitions françaises, consistent en quatre feuillets, à 
deux colonnes par page. Deux seulement de ces feuillets, 
les deux derniers, se font suite. L’écriture, assez négligée, 
peut être rapportée au commencement du xiv* siècle. 
Chaque colonne renferme ou a renfermé 39 ou 40 vers ; 
le haut des deux derniers feuillets a été plus ou moins 
rogné. 

Le texte est visiblement médiocre. Il est souvent fautif 
et omet des vers. Aussi m’a-t-il paru inutile d’imprimer 
la totalité des fragments. Il suffira de publier les pre¬ 
miers et les derniers vers de chaque feuillet. 

Je renvoie aux éditions de Jonckbloét 1 2 et de Guessard 
et Montaiglon *. Aucune des deux ne donne un texte sem¬ 
blable à celui de nos fragments ; toutefois la première 

1. Guillaume £ Orange, chansons de geste (La Haye, 1854, deux 
vol. in-8*)» La Bataille cTAleschans commence à la p. ai 5 du 
tome I er . 

2. Dans le recueil des Anciens poètes de la France, t. X, 1870. 
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s'en rapproche un peu plus que la seconde. En outre, 
chez Jonckbloët, les vers sont numérotés de cinq en cinq, 
ce qui n'est pas le cas de l’autre édition. Ces deux cir¬ 
constances m’ont décidé à placer de temps à autre, en 
marge des vers cités dans la présente notice, la concor¬ 
dance avec l’édition Jonckbloët. Je n’ai pu tenir aucun 
compte de l’édition la plus récente, celle de M. Rolin, 
qui présente un texte constitué d’une façon arbitraire et 
systématiquement abrégé. Les variantes très nombreuses, 
mais pourtant incomplètes, que donnent les notes de 
cette édition ne peuvent être utilisées sans un travail très 
pénible et souvent infructueux, que je n’ai pas jugé à 
propos de m'imposer. En effet, M. Rolin a eu l’idée 
bizarre d’appeler ces variantes à l'aide de chiffres qui 
sont, non ceux de sa propre édition, mais ceux de l’édi¬ 
tion Guessard et Montaiglon, et telle est la complication 
de son système qu’on ne peut se rendre compte de ces 
variantes qu'à la condition d’avoir sous les yeux, non 
seulement l'édition de Gufessard et Montaiglon, mais 
encore celle de Jonckbloët. C’est une édition qu’on peut 
considérer comme nulle et non avenue. 

Premier feuillet . Jonckbloët, vv. 499 et suiv. ; Gues¬ 
sard et Montaiglon, vv. 468 et suiv. Ici Jonckbloët 
paraît suivre de préférence le ms. fr. 368 , son texte £• 

499 Puis tret l’espée qui d’or iert enheudie *, 

Ce est Joieuse ou durement se fie ; 

Tout en fandi . j. turs jusqu’à l’oïe ; 

1. Je rétablis d'après Jonckbloét les deux premiers mots qui sont 
coupés. 
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Puis ra ocis Pinel de Montanie 
Et Cloadas et Turbant d’Asconie ; 

5 o 5 A branc d’acier laidement les chestie. 

Pa. nel voit que a l’autre nel die : 

« Ci vis deables laidement nos chaitie ; 

« Qui l’atendra n’i avra guerantie 
509 « De cele espée meintenant ne l’ocie. » 

5 12 Li plus herdiz vosit estre en Roisie. 

G. lessent plus d’une grant archie, 

Mès toz ses hommes ont ocis a achie. 

5 i 6 Or n’a G. mès secors ne aïe 

Fors Damedeu le fil sein te Marie. 

5 18 Si com G. ot Sarr. outrez, 

Droit vers Orenges est son chemin tornez. 


Meint bons esanples i puet on retenir 
Qui de G. fet (lis, set) chanter et servir 
Bien doit avo[i]r loier a son plesir, 

Chevas et robes et bliaus et vestir. 

68 o Or est G. sor son cheval montez ; 

Voit de paiens toz les tertres rasez. 

Deuxième feuillet . Ed. Jonckbloët, vv. 4055 et suiv., 
Guessard et Montaiglon, vv. 38 i 3 et suiv. 

4o55 Si que les euzli fist endeus voler. 

4058 « Tés toi », dist il, « lese m’a ranponer; 

« N’ai mès que faire de coisine garder, 

« Einz aiderai Orable o le vis cler ; 

i. Ceci est la fin d’une laisse que Jonckbloet publie dans ses 
notes (II, 246), d'après le ms. 774. 
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4061 « Elle est ma suer, si la doi molt amer. » 
4065 Lors s'en torna, s'acueili a errer. 

Li escuier en sont aie monter; 

A Re. n'oseront abiter. 

De lui se vont a G. clamer 
Que il les vot a Monlaon tuer, 

Au mestre queuz a fait les euz voler. 

E dist G. : « Si le lesiez ester ; 

« De fol et d'ivre se doit on bien garder. 
4077 « Ce est pechiez du velet asouter. » 

4080 Encontre lui commance a gauloper, 

Et Re. le prist a escrier : 

« Venez vos, sire, a moi pour bahorder ? 

« Vien, si essaie commant je sa joster. 
4084 — Non ferai, einz pansez de l'errer. 

4124 Biaus fu li jorz et le chalor leva 1 2 
Li quens G. devant l’ost chevacha r 


4368 — Sire », dist elle, « si com vos comendez. » 
En Gloriate, est G. montez; 

Al fenestres c’est li quens acostez, 

O lui Gui. de qui il fu amez. 

Par devers destre s'est li quens esgardez, 

De chevaliers vit venir bien... 

Les lances droites, les gonfanons fermez. 


1. On voit que notre texte omet entre ce vers et le précédent , 
une quarantaine de vers. Je ne vois pas que la même lacune existe 
dans les autres mss., du moins dans ceux que je connais. 

2. Je ne puis lire le dernier vers, qui est trop effacé. La leçon de 
Jonckbloêt : As noves targes , as destriers sejornef (4376), n'est 
pas celle de notre fragment. 

6 
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Troisième feuillet . Ce feuillet et le suivant se suivent. 
Le feuillet 4 étant un peu trop rogné du haut, il y 
manque un vers. Autrement, il n'y a pas de lacune entre 
les deux. Le texte qui s’y trouve est trop différent de 
celui des éditions pour qu’il soit possible d’établir la 
correspondance de l’un à l’autre. On trouvera cependant 
une leçon très analogue tirée du ms. fr. 368 , dans les 
notes de Jonckbloët, II, 297*300. On pourrait comparer 
aussi le ms. fr. 2494, fol. 128 et suiv., qui se rapproche 
davantage de notre texte. 

« Jemès par moi n’estrez avant portez. » 

A ces paroles s’est li bers regardez, 

Voit .j. conroi de Turs venir armez 
Qui donc a primes estoient arivez. 

Rois Haucebiers les a devant gyez ; 

Gros fu et Ions .xv. piez mesurez; 

Noirs fu li rois com errement triblez ; 

En son dos ot. .iij. blans hauberz safrez 
Et a son col .iij. escuz d’or litez 
Et en son chef ,iij. vers heames jemez f 
Et .iij. espées ot ceintes a son lez ; 

Tint un espié qui fu gros et quarrez, 

D’un mal serpent estoit envenimez ; 

Le fer fu Ions .iiij. piez mesurez. 


E dist Re. : « Or resuis bien armez* 

« Se je seüsse de piece a les bontez 

1. Ce vers est absurde, puisqu'il est évidemment impossible de se 
mettre trois heaumes sur la tête. 11 se trouve cependant en plusieurs 
manuscrit (fr. 1448, fol. 258 d, 2494, fol. 128 et Boulogne, fol. 139). 
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« A Monleon ne fust nule remez : 

« Toz Peüse (sic) avec moi aportez '. » 

Lors refu fors l'estor et adurez. 

G. s'est fierement esfreez 
Et Emeri li preuz et li barbez 
Et Aimer qui fu achaidenez (sic) *. 

Quatrième feuillet. 

# 3 # 

François i fièrent environ de toz lez, 

A icest poindre les ont desbaretez. 

La veïssiez tant Sarr. armez 
Mors et ocis, sanglanz et effolez, 

Et des espiez tanzTurs escervelez 
Et contre terre a chevas deffolez. 

Li estandarz fu trenchiez et coppez. 

Pa. s'en fuent corant tuit abrivez 

1. Ici s’arrête le morceau publié par Jonckbloêt dans ses notes 
(II, 3 oo). 

2. Voici les vers correspondant du ms. fr. 2494 (fol. 128 v*). 
Je poursuis la citation de manière à rejoindre le troisième de nos 
feuillets au quatrième. 

Dist R. : « Ceste arme est molt soez ; 

< Se je seüse que cotiax fusent tez 
« A Monloon n’an aüst nus remez ; 

« Tôt les aüsse avec moi aportez. » 

Don refust fors li estors adurez. 

G. c’est hautemant acriez, 

Et Ay., li chenus, li barbez, 

Hernaus li ros et Gaudins li membré, 

B. et Bove, li chaitis Aîmers. 

François i ferent as bons branc acéré (sic) ; 

A icel poindre les ont desbaretez... 

3 . Le premier vers de chaque colonne est coupé. 
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Droit vers la mer ou vodrent arivé (sic). 
Fu molt le jor Mahommet blatangiez, 

De Sarr. et laidiz et blâmez. 

D. voit ses homes malmenez, 

Ocis et mors ; fuant s’en est tornez 1 , 

En .j. chelant est mentenant entrez, 

En sa compaigne Turbant et Triboué, 

Et Sinagon, Malatré et Moltrez, 

Asez des autres dun nus n’est or nommez. 
Drecent lor voielles, ez les vos équipez ; 
Naigent et siglent ; or les condut malfez ! 
E Re. s’est en haut escriez : 

« Vos en alez, biau pere D. ; 

« S’un sol petit fusiez plus demorez 
« Je mès G. ne fust par vos grevez 


6612 Dist Re. : « A vos elx le veez ; 

« Je suiz il cil (sic) vasal que vos querez. » 
Et il respont : « Ce me vient molt a gré. 

« Re. frere,ou est vostre tinelx? 

« Li quens G. vos tient en grant vite, 

« Nuz et nuz piez comme ribauz alez. 

« Faites le bien, avec moi en venez 
6619 « Partirai vos toutes mes herietez; 

« Desor toz autres ferez voz volentez, 

* Et j’ocirai G. as (sic) cor nés 
« Et les François qu’il a ci amenez. 

« Mahon sera servi et honorez 
6624 « Et le tien deu honi et avilez. 


1. A partir d'ici Jonckbloét donne, dans ses notes (H, Soi), 
d’après le ms. de l'Arsenal, un texte analogue au nôtre (cf. édit. 
Guessard et Montaiglon, p. *o 5 ). 
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3. — Fragment des trois aveugles de compiègne 

Ce fragment contient les vers 1 5 1 à 293 de l’édition 
qui fait partie du recueil Montaiglon-Raynaud, I, 75. 
Premiers et derniers vers : 

« Or nous en rendes le seurplus 
« Ançois que del vostre aiions plus. 

— Volentiers », li ostes respont; 

« Faites tost, se li donnés dont. 


« A poi que mes cuers del sens n’ist 
« Quant son livre m'a ci tramis. 

— Je vous dirai, biax dous amis, 

« Fait li prestres, coi qu'il aviegne. » 

Montaiglon avait publié, dans son tome I er , ce fabliau, 
d’après un seul manuscrit, ignorant ou ayant oublié 
qu'on en possède plusieurs copies. Averti que ce cas se 
présentait, non seulement pour les Trois aveugles , mais 
pour plusieurs autres des fableaux contenus dans son 
premier volume, et ne pouvant se décider à refaire son 
travail sur de nouvelles bases, Montaiglon prit pour 
collaborateur d'abord Pannier, puis, après la mort de 
celui-ci, M. G. Raynaud. Le tome II, bien que portant 
seulement les noms de MM. de Montaiglon et Raynaud, 
est en partie l’œuvre de Pannier, Y Avertissement en fait 
foi. Dans le second volume sont imprimées des colla¬ 
tions de manuscrits qui auraient dû prendre place dans le 
premier. Entre ces collations, se trouve, p. 278 et suiv., 
celle de notre fragment qui est désigné par la lettre T . Il 
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appartenait dès lors à la Bibliothèque nationale, mais il 
n'était pas encore inventorié. L’édition le désigne comme 
suit : % T. — Fragment trouvé à la Bibliothèque de 
Troyes, aujourd’hui à la Bibliothèque nationale, com¬ 
prenant seulement les vers 151-293. » 


4L. — Fragment du vallet a la cote mal taillée 

L’écriture de ce fragment me paraît être identique à 
celle du n° 3 qui précède. Les dimensions (mesures prises 
sur l’écriture) sont pareilles, les colonnes sont, de part 
et d’autre, réglées à trente-six lignes. Je suis donc per¬ 
suadé que les deux feuillets ont fait partie du même 
manuscrit. Les 144 vers que contient notre fragment 
sont bien certainement ce que le recueil renferme de 
plus important, car c’est tout ce qui nous reste d’un 
roman de la Table ronde dont le sujet était connu, mais 
sur lequel on n'avait aucun témoignage positif. Je me 
borne à en citer les premiers vers : le fragment tout entier 
paraît en ce moment dans la Romania (1897), avec une 
notice due à M. G. Paris qui est trop étendue pour 
prendre place ici. 

« Au miex i voeil je remanoir 
« De dras et d'armes et d'avoir. » 

Li rois l'oï et si s'en rist, 

Cuida faus fust, et qu'il desist 
Itel parole par folie.... 
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K. — Fragments des poèmes du Reclus de Molliens. 

Ces fragments se composent de quatre feuillets ayant 
appartenu à deux manuscrits différents, à savoir : 

I. — Roman de Carité . Deux feuillets à deux colonnes 
et à 38 vers par colonne; écriture de la fin du xiii 6 siècle. 
Les rectos sont très tachés et de plus rogqés à gauche. Le 
premier feuillet commence au v. 9 du douzain VI (O ces 
moines , 0 ces hermites ), et s’arrête au quatrième vers du 
douzain XIX {Et qui bien li omet sa charnière ). Le 
second commence au v. 3 du douzain LXIX {Et tes 
tasirs et tes par 1 er s) et s’arrête au v. 10 du dou¬ 
zain LXXXI (Et li suours voist decourant). 

IL — Roman de Miserere . Un feuillet double, de 
petites dimensions, contenant, à raison de deux strophes 
par pages, les strophes CLXXV à CLXXXII. Écriture du 
xiv e siècle \ 


O. — Feuillet du roman de Dolopathos. 

Deux col. à la page. 42 vers à la colonne. Écriture des 
premières années du xiv e siècle. Premiers et derniers vers 
(cf. l’éd. de M. de Montaiglon, pp. 219-225) : 

1. Ces deux fragments ont été utilisés par M. Van Hamel dans 
son édition des deux poèmes du Reclus de Molliens (voy. introd., 
p. xxx.) Us occupaient alors une autre place dans le recueil. Cest 
sans doute par suite d’une interversion de notes que M. Van Hamel 
attribue le fragment du Roman de Carité au xiv e siècle, et celui 
du Miserere au xm\ C’est l’inverse qui est la vérité. 
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Cant vit l’enfe qui venoit 
Ver lui et le coutel tenoit, 

Par molt grant savoir s’avança 
Et dist : « Biaus fis, or cha, or cha ! 
Je changerai mon oiselet 
Si vos voleiz a cest cotel. 


Ma coustume est et mes husaiges 
Que je vois au (lis. a) rois et a conte[s] 
Qui volantiers oient mes contes. 

Je 1 sais dire maintes noveles 
D’aventures viez et noveles. 

Et si lor ait conteit et dit. 


y . — Fragments du roman de la rose . 

I. Un demi-feuillet, contenant la première colonne 
du recto et la seconde du verso. Le bas est rogné. L’écri¬ 
ture est de la première moitié du xiv e siècle. Premiers et 
derniers vers de chaque colonne (éd. Fr. Michel, I, 253 
et 256 ). 

Recio . 

Si rest la chose si pesans 
Que certes quant il sera nés 


Il fieütera nos paroles 
Par quarrefors et par escoles h 


i. Ms. Nie . 


Digitized by L^ooQle 







♦ 


- 73 - 


Verso. 

Courtoisie etLargesce 
demousterront leur proece 


Ma mere est, si la crien d'enfance 
Geli port molt grant reverance. 

II. — Autre fragment du Roman de la Rose. Un 
feuillet, 37 vers à la colonne j écriture cursive du temps 
de Charles VI. Premiers vers et derniers vers (éd. Fr. 
Michel, II, 148-153). 

Franchise refu bien armée, 

Moult seroit envis entamée 


Or tel fust l’avoit elle faite 

Mainte langue out ou bort pourtraite. 


t^. — Paraphrase de l 'ave maria. 

Un feuillet isolé, probablement détaché de quelque 
manuscrit auquel il servait de garde, contient, au recto 
et au verso, un Ave Maria en couplets de vers octosyl- 
labiques qui, â ma connaissance, ne se rencontre pas 
ailleurs. L'écriture, qui est presque cursive et ne paraît 
pas être celle d’un copiste de profession, appartient à la 
fin du xiir 5 siècle. Les couplets sont de huit vers à rimes 
enchaînées, pour me servir de la terminologie des Leys 
d % amors ( 1 ,170), forme qui a été souvent employée. C'est, 
par exemple, celle qu’offre une autre pièce en l'honneur 

7 
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de la Vierge, les neuf joies Nostre Dame, qu’on a attri¬ 
buée à Rutebeuf \ Les vers sont écrits à raison de deux 
par lignes, disposition qui est précisément celle qu'ont 
adoptée plusieurs des copistes de la pièce des neuf joies. 
De la sorte les huitains ont l’apparence de quatrains. 
Toutes les rimes sont féminines. Il est à peine besoin de 
rappeler que les paraphrases en vers de Y Ave Maria ont 
été nombreuses au xni* siècle et au xiv" ; quelques-unes 
ont été signalées dans ce Bulletin , 1881, p. 5 o (cf. i 883 , 
p. 98); voir aussi les Œuvres poétiques de Beaumanoir, 
publiées par M. Suchier, II, 299. Ce nouveau texte ne 
me paraît pas d’un très vif intérêt : je me contente d’en 
transcrire les huit premiers couplets. 


Ave, glorieuse pucele ; 

Ave, virge plaisanz et bele 
Ave, a toi vient a la novele 
Ave, Diex te tant, Dié encele, 

Maria, tu as num Marie, 

Maria, a toi se marie 
Maria, ne t’esmaies mie, 

Maria, que tu es amie 

Gracia, tu es gracieuse 
Gracia, grans et mareveleuse. 
Gracia, munt est gloriose 
Gracia, raine joiouse 

Plena, plaine es et plus que plaine 
Plena, toi anplitet aplfajine 
Plena, tu es la pluie seraine 
Plena, par toi, pais souvereine 


li benoiz fiz Deu te salue, 
au roi dou ciel qui t’a eslue, 
dont jo[i]e est par tôt espandue. 
par toi est savetez venue. 

mere seras au roi de gloire ; 
li noble dou haut consitoire, 
ceste parole est toute voire, 
celui qui sur touz fait a croire. 

de la Dié grâce en toute guise ; 
ies sur toutes, qui bien ravise; 
la grâce qui est en toi mise ; 
es et gloire de saint' Esglise. 

de la &ainte verté di[vi]ne ; 
sainz Espirs l qui f anlumine ; 
qui dessent selonc son termine ; 
avons, tu en es prolumine. 


1. Œuvres deRutebceuf, 2*éd. de Jubinal, II, 152 ; cf. Romania, 
XIII, 5 11, et Contes de Bo^on, p. zxix. 

2 . Corr. vint? — 3. Coït. Esperis. 
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Dominas , Diez qui tout esdoune, 
Dominas , il a toi se doune 
Dominus , munt bien guerredoune 
Dominus t Diez quant sa personne 

Tecum, avec toi se repose 
Tecum, avec toi est enclose. 
Tecum , avec toi est grans chose 
Tecam , avec toi est la glose 

Bencdicta, bien aflrée 
Benedicta, bien hannorée 
Bencdicta , bien amenée 
Benedicta, quar tu es née 

Ta es la fontainne de grâce, 

Ta es en la cui sainte place 
Ta es a ces mors et menace 
Ta es meire au roi la qui 2 face. 


selonc sa haute sapiense, 
et prant en toi nostre substance; 
le sa[i]nt vou de ta continance ; 
dou ciel vient a toi en presance. 

cil qui fet toute créature; 
toute la divine nature ; 
dou faiseur qui devent fetture i ; 
et li testes de l’escriture. 

es, dame, et en ciel et en terre ; 
doiz estre et toi doi[t] l’en requerre ; 
nos fude boune cfir tel erre; 
pour brisier nostre mortel guerre. 

plantez de bien, clartez san[z] ombre ; 
li haute vertu Deu s’aflmbre ; 
qui sunt nostre enami senz numbre; 
tout voit, tout set, tout puet, tout 
[numbre.... 


Les autres fragments réunis dans la même reliure ne 
me paraissent pas mériter d’étre signalés d’une façon spé¬ 
ciale. J’y relèverai seulement un court morceau du 
Codicile de Jean de Meung, un feuillet du livre de 
Sidrac (dont l’écriture remonte à la fin du xin* siècle}, 
quelques morceaux de romans de la Table ronde, en 
prose, deux petits feuillets de la vie de saint Alexis 
en quatrains (xiv e siècle), un feuillet dun mystère de la 
Passion (?), que je n’ai pas réussi à identifier, et, tout à 
la fin, quelques feuillets fort endommagés, d’un Marco 
Polo français du milieu du xiv e siècle, auxquels Pannicr 
a joint une concordance avec l'édition de Pauthier. 

P. Meyer. 


i. Corr .faiture.— 2 . Corr. cui . 
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Fragments d’une vie de saint Thomas de Cantorbery en vers ac¬ 
couplés , publiés, avec fac-similé en héliogravure de Poriginal, par 
M. P. Meyer. 

Le Mistère du Viel Testament , t. V. 

1886 
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En cas de changement d’adresse, les Membres de la Société 
voudront bien aviser M. Gaston RAYNAUD, administrateur 
de la Société, 2, rue de Saint-Pétersbourg, Paris. 

Ceux des membres qui habitent la province ou l’étranger sont 
priés de désigner à Paris un correspondant chargé de retirer, 
chez le libraire, les publications de la Société. Le même corres¬ 
pondant pourra au besoin être chargé de payer les cotisations. 

Toutefois, il serait préférable que les cotisations fussent payées 
par mandat postal ou par chèque au nom de M. É. PICOT, 
1 35 , avenue de Wagram. 

Les membres de la Société n’ayant pas de correspondant à 
Paris qui voudraient recevoir les volumes par la poste au mo¬ 
ment même de leur publication, sont informés que la Société 
se charge des frais de port et d’emballage moyennant une 
somme fixe de 3 fr. 75 c. (3 shillings ou 3 marks) par an, qui 
devra être adressée par mandat postal à M. É. Picot, i 35 , ave¬ 
nue de Wagram. 

Les membres de la Société qui voudront avoir recours à ce 
mode d’envoi, pourront acquitter en une seule fois la cotisation 
annuelle et les frais de port en payant, pour les exemplaires en 
papier ordinaire, 28 fr. 75 c., et pour les exemplaires en papier 
Whatman 53 fr. 75. 


Le Puy. — Typographie R. Marchessou, boulevard Carnot, a3. 
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